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ΥΠΟΥΡΓΙΚΕΣ Α ΠΟΦΑΣΕΙΣ & ΕΓΚΡΙΣΕΙΣ 

Αριθ. Π. 80967 

Χορήγηση περιορισμένου πτυχίου ραδιοτηλεφωνητή σε χειριστές 
αεροσκαφών. 

Ο ΥΠΟΥΡΓΟΣ 

ΜΕΤΑΦΟΡΩΝ ΚΑΙ ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΩΝ 

Έχοντας υπόψη: 

1. Τις διατάξεις: 

α) Του Νόμου 1504/84 που κυρώνει τη Διεθνή Σύμβαση Τη¬ 
λεπικοινωνιών (Ναϊρόμπι 1982) σε συνδυασμό με εκείνες του 
Διεθνή Κανονισμού Ραδιοεπικοινωνιών (Γενεύη 1979) που είναι 
προσαρτημένος στη Σύμβαση. 

β) Του Ν.Δ. 2625/53 και του εκτελεστικού αυτού Π.Δ. 
220/71 «Περί Γενικών Πτυχίων Χειριστού Ασυρμάτου». 

γ) Του Ν. 1558/85 «Κυβέρνηση και κυβερνητικά όργανα» 
(ΦΕΚ 137). 

δ) Της κοινής απόφασης του Πρωθυπουργού και του Υπουρ¬ 
γού Μεταφορών και Επικοινωνιών ΔΟΝΣ/16669/18.2.87 
«Ανάθεση αρμοδιοτήτων Υπουργού Μεταφορών και Επικοινω¬ 
νιών στον Υφυπουργό Μεταφορών και Επικοινωνιών» (ΦΕΚ 90). 

2. Το με αριθ. Β3/Δ/18670/1889/28.5.1987 έγγραφο 
της Υ.Π.Α., αποφασίζουμε: 

Καθορίζουμε την ισχύ, τα προσόντα, τη διαδικασία και την αρ¬ 
μοδιότητα χορήγησης του περιορισμένου πιστοποιητικού ραδιο- 
τηλεφωνητή, όπως αυτό περιγράφεται στο άρθρο 44 του Διε¬ 
θνούς Κανονισμού Ραδιοεπικοινωνιών ως εξής: 

α. 1) Οι κάτοχοι του περιορισμένου πιστοποιητικού ραδιοτηλε- 
φωνητή, χορηγουμένου από το Υπουργείο Μεταφορών και Επι¬ 
κοινωνιών, μπορούν να εκτελούν τη ραδιοτηλεφωνική Υπηρεσία 
μόνο σταθμών αεροσκαφών που λειτουργούν στις καθοριζόμενες 
στο άρθρο 8 του Διεθνούς Κανονισμού Ραδιοεπικοινωνιών απο¬ 
κλειστικές ζώνες συχνοτήτων για την κινητή αεροναυτική υπηρε¬ 
σία και την υπηρεσία αεροναυτικής ραδιοπλοηγήσεως και υπό τον 
όρο ότι η λειτουργία των σταθμών αυτών περιλαμβάνει μόνο τον 
χειρισμό απλών εξωτερικών κομβίων και όχι ρύθμιση στοιχείων 
τα οποία προσδιορίζουν τη συχνότητα λειτουργίας των σταθμών 
αυτών και ότι η σταθερότητα των συχνοτήτων διατηρείται από 
τον ίδιο τον πομπό μέσα στα όρια ανοχών που καθορίζονται στο 
παράρτημα 7 του Δ.Κ.Ρ. 

2. Χειριστές αεροσκαφών που χειρίζονται ραδιοτηλεφωνικές 
συσκευές όπως οι παραπάνω, πρέπει να είναι κάτοχοι τουλάχι¬ 
στον του περιορισμένου πιστοποιητικού ραδιοτηλεφωνητή. 

Από την υποχρέωση αυτή εξαιρούνται οι μαθητευόμενοι χειρι¬ 


στές αεροσκαφών, όταν κατά τη διάρκεια της εκπαίδευσής τους 
εκτελούν πτήσεις μόνοι τους (50Ε0) και με την προϋπόθεση ότι 
έχουν από την Υ.Π.Α. ισχύουσα άδεια μαθητευόμενου χειριστή 
αεροσκάφους. 

3. Τα περιορισμένα πιστοποιητικά Ραδιοτηλεφωνητή της αλ¬ 
λοδαπής μπορούν να αναγνωρίζονται ως ισότιμα προς εκείνο που 
χορηγείται από το Υπουργείο Μεταφορών και Επικοινωνιών της 
Ελληνικής Δημοκρατίας, μετά από σύμφωνη γνώμη 3μελούς 
Επιτροπής αποτελούμενης από ειδικούς υπαλλήλους της Δ/νσης 
Ταχυδρομείων - Επικοινωνιών του Υπ.Μ.Ε. και της Υ.Π.Α. 

β. Προσόντα - εξεταστέα μαθήματα. 

Το περιορισμένο πιστοποιητικό ραδιοτηλεφωνητή χορηγείται 
σε άτομα ηλικίας άνω των 18 ετών, ύστερα από εξέταση στα πιο 
κάτω οριζόμενα μαθήματα: 

1. Πρακτική γνώση της ραδιοτηλεφωνικής εκμετάλλευσης και 
διαδικασιών στην κινητή Αεροναυτική υπηρεσία: Η εξέταση αυτή 
είναι προφορική στην Ελληνική και Αγγλική γλώσσα, η δε εξετα¬ 
στέα ύλη περιλαμβάνεται στο παράρτημα I το οποίο αποτελεί 
αναπόσπαστο μέρος αυτής της απόφασης. 

2. Ικανότητα σωστής μεταβίβασης και λήψης: .Η εξέταση 
αυτή περιλαμβάνει τη μεταβίβαση, με μικρόφωνο, ή χωρίς, ενός 
κειμένου, αεροπορικού κυρίως περιεχομένου, είκοσι (20) τουλά¬ 
χιστον λέξεων στην Ελληνική και Αγγλική γλώσσα, αριθμών και 
συντετμημένων εκφράσεων έτσι όπως αυτές χρησιμοποιούνται 
στις αερεπίγειες επικοινωνίες. 

Επίσης περιλαμβάνει λήψη, με ακουστικά, ανάλογου κειμένου, 
αριθμών και συντετμημένων εκφράσεων, όπως αυτά περιγράφο- 
νται πιο πάνω. 

3. Γραπτή και προφορική εξέταση στην Αγγλική γλώσσα: Με¬ 
τάφραση στην Ελληνική γλώσσα απλού αγγλικού κειμένου και 
αντίστροφα, αεροπορικού κυρίως περιεχομένου. Μετάφραση 
αριθμού Αγγλικών και Ελληνικών λέξεων - φράσεων του αυτού, 
όπως πιο πάνω περιεχομένου, στις αντίστοιχες Ελληνικές και 
Αγγλικές. 

4. Γενική γνώση των κανονισμών που εφαρμόζονται στις ρα- 
διοτηλεφωνικές επικοινωνίες και ειδικότερα εκείνων που σχετίζο¬ 
νται με την ασφάλεια της ζωής. Η εξέταση γίνεται γραπτή και 
προφορική και η εξεταστέα ύλη περιλαμβάνεται στο παράρτημα 
I. 

γ. Θεωρείται επιτυχών ο υποψήφιος που σε καθένα από τα τέσ¬ 
σερα πιο πάνω μαθήματα των υποπαραγράφων βΐ, β2, β3 και 
β4, έχει πάρει βαθμό έξι (6) και πάνω με κλίμακα βαθμολογίας 
από μηδέν (0) έως δέκα (10). 

δ. Διαδικασία χορηγήσεως του περιορισμένου πιστοποιητικού 
ραδιοτηλεφωνητή: 
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1. Οι εξετάσεις για τη χορήγηση του ανωτέρω πιστοποιητικού 
διενεργούνται από τη Δ/νση Ταχυδρομείων - Επικοινωνιών του 
Υπουργείου Μεταφορών και Επικοινωνιών στην Αθήνα, ή και σε 
άλλες πόλεις της Ελληνικής Επικράτειας, από την ίδια υπηρεσία, 
εφόσον συντρέχουν οι προϋποθέσεις (ικανός αριθμός υποψηφίων 
και δυνατότητα συγκροτήσεως εξεταστικής επιτροπής). 

ε. Ως προς το χρονο και τον τρόπο διενέργειας των εξετάσεων, 
της συγκρότησης των εξεταστικών επιτροπών, τη βαθμολόγηση 
των γραπτών, την έκδοση των αποτελεσμάτων και κάθε άλλη λε¬ 
πτομέρεια που αναφέρεται στη διαδικασία χορήγησης του πιο 
πάνω πιστοποιητικού εφαρμόζονται ανάλογα οι διατάξεις του ΒΔ 
220/1971 «περί χορηγήσεως γενικών πτυχίων Ραδιοτηλεφω- 
νητού». 

στ. Η απόφαση αυτή ισχύει από την ημερομηνία δημοσιεύσεώς 
της σ^ην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως, οπότε και καταργούνται 
οι με αριθ. 2721/24.2.1978 (ΦΕΚ 291/Β/78) και 22337/ 
29.11.1984 (ΦΕΚ 851/Β/4.12.1984) αποφάσεις. 

Η απόφαση αυτή να δημοσιευτεί στην Εφημερίδα της Κυβερ¬ 
νήσεως. ( 

Αθήνα, 14 Δεκεμβρίου 1987 

Ο ΥΠΟΥΡΓΟΣ 

ΚΟΣΤΑΣ ΜΠΑΝΤΟΥΒΑΣ 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

ΡΑΔΙΟΤΗΛΕΦΩΝΙΚΗ ΕΚΜΕΤΑΛΛΕΥΣΗ ΚΑΙ 
ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΕΣ ΚΙΝΗΤΗΣ ΑΕΡΟΝΑΥΤΙΚΗΣ 
ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ 

Η Ύλη και τα παραδείγματα επελέγησαν από: 
α. Τη Σύμβαση Διεθνούς Πολιτικής Αεροπορίας 

παράρτημα 10 τόμος II - Απρίλιος 1985. 
β. Το Εγχειρίδιο ραδιοτηλεφωνίας 

ΙΟΑΟ/ΟΟΕ 9432-ΑΝ/925/1η έκδοση 1984. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 1 
ΟΡΙΣΜΟΙ 

1. ΥΠΗΡΕΣΙΕΣ - δΕΚνίΟΕδ 

- Κινητή Αεροναυτική Υπηρεσία (ΚΑΥ) — ΑΕΚΟΝΑΙΓΓΙΟΑΕ 
ΜΟΒΙΕΕ δΕΚνίΟΕ: Κινητή υπηρεσία μεταξύ αεροναυτικών 
σταθμών και σταθμών αεροσκαφών, ή μεταξύ σταθμών αεροσκα¬ 
φών στην οποία μπορεί να συμμετέχουν και σταθμοί ναυαγοσω¬ 
στικών. Επίσης, μπορεί σ’ αυτή να συμμετέχουν σταθμοί ραδιο- 
φάρων ενδείξεως θέσεως κινδύνου, οι εκπομπές των οποίων σε 
καθορισμένες συχνότητες κινδύνου και ανάγκης διευκολύνουν τις 
υπηρεσίες διάσωσης. 

- Υπηρεσία Αεροναυτικής Ραδιοπλοήγησης (ΥΑΡ) — ΑΕΚΟ- 
ΝΑϋΤΙΟΑΕ ΒΑϋΙΟ ΝΑνίΟΑΤΙΟΝ δΕΚνίΟΕ: Υπηρεσία ρα- 
διοπλοήγησης που έχει σκοπό την παροχή εξυπηρέτησης για την 
κανονική και ασφαλή λειτουργία των αεροσκαφών. 

- Αεροναυτική Τηλεπικοινωνιακή Υπηρεσία - (ΑΕΚΟΝΑϋ- 
ΤΙΟΑΕ ΤΕΙΕΟΟΜΜυΝΙΕΑΤΙΟΝ δΕΚνίΟΕ): Τηλεπικοινω¬ 
νιακή Υπηρεσία για αεροναυτικούς σκοπούς. 

2. ΣΤΑΘΜΟΙ - δΤΑΤΙΟΝδ 

- Αεροναυτικός Σταθμός - ΑΕΚΟΝΑΙΙΤΙΟΑΕ δΤΑΤΙΟΝ: 
"Σταθμός ξηράς της κινητής αεροναυτικής υπηρεσίας. Σε ορισμέ¬ 
νες περιπτώσεις ο αεροναυτικός σταθμός μπορεί να είναι εγκατε¬ 
στημένος σε πλοίο ή θαλάσσια εξέδρα. 

- Σταθμός Αεροσκάφους - ΑΙΗΕΚΑΓΤ δΤΑΤΙΟΝ: Κινητός 
σταθμός της κινητής αεροναυτικής υπηρεσίας, που βρίσκεται σε 
αεροσκάφος, εκτός από σταθμό σωστικού μέσου. 

3. ΜΕΘΟΔΟΙ ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΩΝ - ΟΟΜΜϋΝΙΟΑΤΙΟΝδ ΜΕ- 

ΤΗΟϋδ 

- Τηλεπικοινωνία - ΤΕΕΕΟΟΜΜϋΝΙΟΑΤΙΟΝ: Κάθε μετα¬ 
βίβαση, εκπομπή ή λήψη σημείων, σημάτων, γραφής, εικόνων 
και ήχων ή πληροφοριών οποιασδήποτε φύσεως με ασύρματο ή 


οπτικό μέσο ή άλλο ηλεκτρομαγνητικό σύστημα. 

- Επικοινωνία Αέρος - Εδάφους - ΑΙΗ ΤΟ ΟΚΟΕίΝΠ 
ΟΟΜΜΙΙΝΙΟΑΤΙΟΝ: Επικοινωνία μιας μόνο κατεύθυνσης, από 
αεροσκάφη προς σταθμούς ή τοποθεσίες στην επιφάνεια της γης. 

- Επικοινωνία Εδάφους - Αέρος - ΟΒΟΕΙΝΟ — ΤΟ ΑΙΚ 
ΟΟΜΜυΝΙΟΑΤΙΟΝ: Επικοινωνία μιας μόνο κατεύθυνσης από 
σταθμούς ή σημεία της επιφάνειας της γης προς αεροσκάφη. 

- Τηλεπικοινωνία Απλής Κατεύθυνσης - 5ΙΜΡΕΕΧ: Μέοο- 
δος κατά την οποία η τηλεπικοινωνία μεταξύ δύο σταθμών σε δε¬ 
δομένη στιγμή γίνεται προς μία μόνο κατεύθυνση. 

- Αερεπίγεια επικοινωνία - ΑΙΚ-ΟΚΟυΝΠ ΟΟΜΜΙίΝΙΟΑ- 
ΤΙΟΝ: Αμφίπλωρη επικοινωνία μεταξύ αεροσκαφών και σταθ¬ 
μών ή τοποθεσιών στην επιφάνεια της γης. 

- Τυφλή Εκπομπή - ΒΕΙΝϋ ΤΚΑΝδΜΙδδΙΟΝ: Εκπομπή 
ενός σταθμού σε άλλο, σε περιπτώσεις που δεν είναι δυνατό να 
πραγματοποιηθεί αμφίφορη επικοινωνία αλλά πιστεύεται ότι ο 
καλούμενος σταθμός είναι σε θέση να λάβει την εκπομπή. 

- Γενική Εκπομπή - ΒΚΟΑϋΟΑδΤ: Εκπομπή πληροφοριών 
σχετικών με την αεροναυτιλία, η οποία δεν απευθύνεται σε ορι¬ 
σμένο σταθμό ή σταθμούς. 

- Επανάληψη για επιβεβαίωση ορθής Λήψης - ΚΕΑϋΒΑΟΚ: 
Διαδικασία, σύμφωνα με την οποία ο σταθμός που λαμβάνει το 
μήνυμα το επαναλαμβάνει ολόκληρο ή μέρος του για επιβεβαί¬ 
ωση της ορθής λήψης. 

4. ΣΥΧΝΟΤΗΤΕΣ ΡΚΕί^ΕΈΝΟΙΕδ 

- Πρωτεύουσα Συχνότητα - ΡΚΙΜΑΚΥ ΕΚΕί^ΕΝΟΥ: Συ¬ 
χνότητα ραδιοτηλεφωνίας που εκχωρείται σε αεροσκάφος, σαν 
συχνότητα πρώτης εκλογής, για αερεπίγειες επικοινωνίες σε ρα- 
διοτηλεφωνικό δίκτυο. 

- Δευτερεύουσα Συχνότητα - δΕΟΟΝϋΑΚΥ ΓΚΕρίΙΕΝΟΥ: 
Συχνότητα ραδιοτηλεφωνίας που εκχωρείται σε αεροσκάφος σαν 
συχνότητα δεύτερης εκλογής, για αερεπίγειες επικοινωνίες σε ρα- 
διοτηλεφωνικό δίκτυο. 

5. ΔΙΑΦΟΡΑ - ΜΙδΟΕΕΕΑΝΕΟυδ 


- Αναφορά Πτήσης - ΑΙΗ ΚΕΡΟΚΤ: Αναφορά από αεροσκά¬ 
φος σε πτήση που συντάσσεται σύμφωνα με τα προβλεπόμενα 
περί αναφοράς της θέσης, λειτουργίας και εκμετάλλευσης του αε¬ 
ροσκάφους και μετεωρολογικών συνθηκών. 

- Απόλυτος Ύψος - ΑΕΤΙΤΙΙΟΕ: Η κατακόρυφη απόσταση 
οριζοντίου επιπέδου, σημείου ή αντικειμένου, που θεωρείται σαν 
σημείο, μετρημένη από τη μέση στάθμη θαλάσσης. 

- Αυτόματο Ημερολόγιο Τηλεπικοινωνιών - λΠΊΌΜΑΤΙΕ 
ΤΕΓΕΜΜυΝΙΟΑΤΙΟΝ ΓΟΟ: Καταγραφή των ενεργειών σταθ¬ 
μού αεροναυτικών τηλεπικοινωνιών με ηλεκτρικά ή μηχανικά 


μέσα. 

- Επίπεδο Πτήσης - ΓΕΙΟΗΤ ΕΕνΕΕ: Επιφάνεια σταθερής 
ατμοσφαιρικής πίεσης, που σχετίζεται με τη συγκεκριμένη πίεση 
1013.2 ΜΒδ και διαχωρίζεται από άλλες όμοιες επιφάνειες με 
καθορισμένες διαφορές πίεσης. 

- Σχετικό Ύψος - ΗΕΙΟΗΤ: Η κατακόρυφη απόσταση ενός 
επιπέδου, σημείου ή αντικειμένου που θεωρείται σαν σημείο, με¬ 
τρημένη από ορισμένη θέση. 

- Ενοείκτης Τοπωνυμίας - ΕΟΟΑΤΙΟΝ ΙΝϋΙΟΑΤΟΚ: Κω- 
δικοποιημένη ομάδα από 4 γράμματα, που σχηματίζεται σύμ¬ 
φωνα με τους κανόνες της Διεθνούς Οργάνωσης Πολιτικής Αερο¬ 
πορίας (ΙΟΑΟ) και προσδιορίζει την τοποθεσία σταθερού αερο¬ 
ναυτικού σταθμού. 

- Αγγελία - ΝΟΤΑΜ: Αγγελία η οποία περιλαμβάνει πληρο¬ 
φορίες που αφορούν την εγκατάσταση, κατάσταση ή αλλαγή 
οποιασδήποτε αεροναυτικής ευκολίας, εξυπηρέτησης, διαδικα¬ 
σίας ή επικίνδυνης κατάστασης, που η έγκαιρη γνώση τους είναι 
απαραίτητη στο προσωπικό που ασχολείται με τη διεξαγωγή των 
πτήσεων. 

- Αγγελία Τάξης I - ΟΕΑ55 I ΟΙ5ΤΚΙΒΙΓΓΙΟΝ: Αγγελία 
που μεταβιβάζεται με τηλεπικοινωνιακά μέσα. 

- Αγγελία Τάξης II - ΟΕΑ55 II ΟΙδΤΚΙΒϋΤΙΟΝ: Αγγελία 
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που μεταβιβάζεται με άλλα μέσα εκτός από τηλεπικοινω¬ 
νιακά. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 2 

ΓΕΝΙΚΕΣ ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΕΣ ΤΗΣ ΔΙΕΘΝΟΥΣ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ 
ΑΕΡΟΝΑΥΤΙΚΩΝ ΤΗΛΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΩΝ 

2.1. ΣΥΣΤΗΜΑ ΜΕΤΡΗΣΗΣ ΧΡΟΝΟΥ 

Ο Διεθνής Συντονισμένος Χρόνος* (ϋΤΟ) χρησιμοποιείται από 
όλους τους σταθμούς της υπηρεσίας αεροναυτικών τηλεπικοινω¬ 
νιών. Τα μεσάνυκτα προσδιορίζονται ως 2400 ώρα, για το τέλος 
της ημέρας, και ως 0000 για την αρχή της ημέρας. 

* υΤΟ = υηΐν€Γ8βΙ ΓοοπΙίπΗίειΙ ΐίιτιβ = Διεθνής Συντονισμένος χρό¬ 
νος. 

2.2. ΗΜΕΡΟΛΟΓΙΟ ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΩΝ 

ΓΕΝΙΚΑ 

Κάθε σταθμός της υπηρεσίας αεροναυτικών τηλεπικοινωνιών 
τηρεί γραπτό ή αυτόματο ημερολόγιο τηλεπικοινωνιών, εκτός 
από τους σταθμούς αεροσκαφών για τους οποίους δεν απαιτείται 
τήρηση τέτοιου ημερολογίου, όταν βρίσκονται σε απευθείας ρα- 
διοτηλεφωνική επικοινωνία με αεροναυτικό σταθμό. 

Σημείωση: Το ημερολόγιο τηλεπικοινωνιών χρησιμεύει για τη 
διασφάλιση του χειριστή σε περιπτώσεις ελέγχου των 
ενεργειών του κατά τη διάρκεια της υπηρεσίας του. 
Αυτό μπορεί να χρησιμεύσει επίσης και σαν νομικό 
τεκμήριο. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 3 

ΚΙΝΗΤΗ ΑΕΡΟΝΑΥΤΙΚΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑ 

ΓΕΝΙΚΑ 

3.1. Οσάκις είναι απαραίτητο ένας σταθμός αεροσκάφους να 
εκπέμψει σήματα για την εκτέλεση δοκιμών ή ρυθμίσεων, τα 
οποία είναι πιθανόν να παρεμβάλουν την εργασία ενός γειτονικού 
αεροναυτικού σταθμού, τότε ό σταθμός αεροσκάφους ζητεί τη συ¬ 
γκατάθεση του αεροναυτικού σταθμού πριν αρχίσει να εκπέμπει. 
Αυτές οι εκπομπές πρέπει να περιορίζονται στο ελάχιστο·. 

3.2. Οσάκις είναι απαραίτητο ένας σταθμός της κινητής αερο¬ 
ναυτικής υπηρεσίας να εκπέμψει σήματα δοκιμών είτε για τη ρύθ¬ 
μιση του πομπού του, πριν από μία κλήση, είτε για τη ρύθμιση 
του δέκτη του, τότε τα σήματα αυτά δεν θα πρέπει να διαρκούν 
περισσότερο από 10 δευτερόλεπτα, αποτελούνται δε στη ραδιοτη¬ 
λεφωνία από μία σειρά αριθμών που εκφωνούνται (ΟΝΕ ΤΨΟ, 
ΤΗΚΕΕ κ.λπ.) και που ακολουθούνται από το χαρακτηριστικό 
κλήσης του σταθμού που εκπέμπει τα σήματα δοκιμών. 

Αυτές οι εκπομπές πρέπει να περιορίζονται στο ελάχιστο. 

3.3. Η ευθύνη για την επίτευξη επικοινωνίας ανήκει στο 
σταθμό ο οποίος έχει μηνύματα για μεταβίβαση, εκτός αν έχει γί¬ 
νει διαφορετική ρύθμιση. 

ΣΥΣΤΑΣΗ: Μετά την πρώτη κλήση που έκανε ένας αεροναυ¬ 
τικός σταθμός μεσολαβεί ένας χρόνος 10 δευτερολέπτων πριν γί¬ 
νει δεύτερη κλήση. Αυτό γίνεται για την αποφυγή εκπομπών που 
δεν είναι απαραίτητες, αν ο αεροναυτικός σταθμός έχει ήδη λάβει 
την αρχική κλήση και είναι έτοιμος να απαντήσει. 

3.4. Όταν ένας αεροναυτικός σταθμός καλείται ταυτόχρονα 
από αρκετούς σταθμούς αεροσκαφών, ο αεροναυτικός σταθμός 
καθορίζει τη σειρά επικοινωνίας με αυτούς. 

4. ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΕΣ ΡΑΔΙΟΤΗΛΕΦΩΝΙΑΣ 

4.1. Γλώσσα που πρέπει να χρησιμοποιείται 

4.1.1. ΣΥΣΤΑΣΗ: Γενικά οι ραδιοτηλεφωνικές αερεπίγειες 
επικοινωνίες πρέπει να γίνονται στη γλώσσα που κανονικά χρησι¬ 
μοποιείται από το σταθμό εδάφους. 


Σημείωση: Η γλώσσα που κανονικά χρησιμοποιείται από το 
σταθμό εδάφους είναι δυνατό να μην είναι η γλώσσα 
του κράτους όπου βρίσκεται εγκαταστημένος ο σταθ¬ 
μός. 

4.1.2. ΣΥΣΤΑΣΗ: Μέχρι να βρεθεί και να υιοθετηθεί ένας πιο 
κατάλληλος τύπος διαλέκτου για διεθνή χρήση στις αεροναυτικές 
ραδιοτηλεφωνικές επικοινωνίες, πρέπει να χρησιμοποιείται, για 
το σκοπό αυτό, η Αγγλική γλώσσα. Η γλώσσα αυτή πρέπει να 
χρησιμοποιείται από όλους*τους σταθμούς εδάφους που εξυπηρε¬ 
τούν καθορισμένους αερολιμένες και αεροδιαδρόμους οι οποίοι 
χρησιμοποιούνται από τις διεθνείς αεροσυγκοινωνίες μετά, φυ¬ 
σικά, από σχετική αίτηση σταθμού αεροσκάφους που δεν έχει τη 
δυνατότητα να επικοινωνήσει στη γλώσσα που καθορίζεται στην 
πιο πάνω παράγραφο 4.1.1. 

4.2. Συλλαβισμός λέξεων στη Ραδιοτηλεφωνία 

- Για το συλλαβισμό στη ραδιοτηλεφωνία ονομάτων, συντμή¬ 
σεων κοίι λέξεων που η προφορά τους μπορεί να προκαλέσει αμφι¬ 
βολίες χρησιμοποιείται το ραδιοτηλεφωνικό αλφάβητο που παρα¬ 
τίθεται πιο κάτω: 


Γ ράμμα 

Λέξη 

(Κατά προσέγγιση προφορά) 
Αναπαράσταση με Λατινικό αλφάβητο 

Α 

ΑΙώ 

ΑΕ ΕΑΗ 

Β 

Βπινο 

ΒΚΑΗ νΟΗ 

0 

ΟίΕτΙϊβ 

ΟΗΑΚ ΕΕΕ ογ 



3ΗΑΚ ΕΕΕ 

ϋ 

ϋβ1ΐ3 

ϋΕΕΕ ΤΑΗ 

Ε 

ΕεΗο 

ΕΟΚ ΟΗ 

Γ 

Ε ΟΧίΓΟί 

ΕΟΚ8 ΤΚΟΤ 

0 

ΟοΙΓ 

ΟΟΕΓ 

Η 

ΗοΙεΙ 

ΗΟΗ ΤΕΕΕ 

I 

Ιηάιβ 

ΙΝ ϋΕΕ ΑΗ 

1 

ΙιιΙίεΙΙ 

1ΕΨ ΕΕΕ ΕΤΤ 

κ 

Κίΐο 

ΚΕΥ ΕΟΗ 

Ε 

Είπια 

ΕΕΕ ΜΑΗ 

Μ 

Μίΐιε 

ΜΙΚΕ 

Ν 

ΝονβπώβΓ 

ΝΟ νΕΜ ΒΕΚ 

0 

Οβοβτ 

088 ΟΑΗ 

Ρ 

Ρδρει 

ΡΑΗ ΡΑΗ 

0 

ζΙυεΒεσ 

ΚΕΗ ΒΕΟΚ 

Κ 

Κοοιεο 

ΚΟΨ ΜΕ ΟΗ 

8 

δίεΓΓ3 

8ΕΕ ΑΙΚΚΑΗ 

Τ 

Ταπβο 

ΤΑΝΟ 00 

υ 

ϋηΐίοπη 

ΥΟυ ΝΕΕ ΡΟΚΜ ογ 00 ΝΕΕ ΓΟΚΜ 

V 

νϊεΙΟΓ 

νίΚ ΤΑΗ 

ν 

ΧνΗϊβΙςεχ 

Μ33 ΚΕΥ 

X 

Χ-Κβγ 

ΕΟΚδ ΚΑΥ 

Υ 

Υαηΐιβε 

ΥΑΝΟ ΚΕΥ 

ζ 

Ζυΐιι 

ΖΟΟ ΕΟΟ 

4.3. Μεταβίβαση αριθμών στη ραδιοτηλεφωνία 

- Όλοι 

οι αριθμοί, εκτός από τις ακέραιες χιλιάδες, μεταβιβά- 

ζονται με εκφώνηση κάθε ψηφίου χωριστά. Οι ακέραιες χιλιάδες 

μεταβιβάζονται με εκφώνηση κάθε ψηφίου του αριθμού των χι- 

λιάδων ο οποίος ακολουθείται από τη λέξη ΤΗΟυδΑΝϋ. 

Παράδειγμα: 


Αριθμός 

Μεταβίβαση 


10 ΟΝΕ ΖΕΚΟ 

75 8Ε\ΈΝ ΕίνΕ 

100 ΟΝΕ ΖΕΚΟ, ΖΕΚΟ 
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583 ΕίνΕ ΕΙΟΗΤ ΤΗΚΕΕ 

5000 ΕίνΕ ΤΗΟυδΑΝϋ 

11000 ΟΝΕ ΟΝΕ ΤΗΟϋδΑΝϋ 

25000 Τ\*Ό ΕίνΕ ΤΗΟΙΙ5ΑΝΟ 

38143 ΤΗΚΕΕ ΕΙΟΗΤ ΟΝΕ ΓΟϋΚ ΤΗΚΕΕ 

- Οι δεκαδικοί αριθμοί μεταβιβάζονται σύμφωνα με τα αμέ¬ 
σως επόμενα δύο παραδείγματα. 

Η υποδιαστολή τίθεται στην κατάλληλη θέση και αποδίδεται 
με τη λέξη ϋΕΟΙΜΑΕ. 

Παράδειγμα: 

Αριθμός Μεταβίβαση 

100.3 ΟΝΕ ΖΕΚΟ ΖΕΚΟ ϋΕΟΙΜΑΕ ΤΗΚΕΕ 
38143.9 ΤΗΚΕΕ ΕΙΟΗΤ ΟΝΕ ΕΟΙΙΚ ΤΗΚΕΕ ΩΕΟΙ- 
ΜΑΕ ΝΙΝΕ 

Σημείωση: Για τη διάκριση των συχνοτήτων νΗΕ δεν χρησιμο¬ 
ποιούνται περισσότερα από δύο δεκαδικά ψηφία. 

Παράδειγμα: 

Αριθμός Μεταβίβαση 

118.0 ΟΝΕ ΟΝΕ ΕΙΟΗΤ ΟΕΟΙΜΑΕ ΖΕΚΟ 

118.1 ΟΝΕ ΟΝΕ ΕΙΟΗΤ ϋΕΟΙΜΑΕ ΟΝΕ 

118.125 ΟΝΕ ΟΝΕ ΕΙΟΗΤ ϋΕΟΙΜΑΕ ΟΝΕ ΤΨΟ 

118.150 ΟΝΕ ΟΝΕ ΕΙΟΗΤ ϋΕΟΙΜΑΕ ΟΝΕ ΕίνΕ 

- Όταν μεταβιβάζεται η ώρα, κανονικά, μόνο η μεταβίβαση 
των πρώτων λεπτών απαιτείται. Κάθε ψηφίο προφέρεται χωρι¬ 
στά. Οι ώρες μεταβιβάζονται μόνο σε περίπτωση που υπάρχει πι¬ 
θανότητα να δημιουργηθεί σύγχυση. 

Παράδειγμα: 


Ώρα Μεταβίβαση 

0920 ΤΟΟ ΖΕ-ΚΟ ή 

ΖΕΚΟ ΝΙΝΕ-ογ ΤΟΟ ΖΕ-ΚΟ 
1643 ΕΟΨ-ογ ΤΚΕΕ ή 

%ΌΝ 8ΙΧ Εθν'-βΓ ΤΚΕΕ 

4.4. Προφορά αριθμών στην Ραδιοτηλεφωνία. 

Αριθμός ή Σημείο Προφορά 

0.ΖΕ-ΚΟ 

ι .\νυΝ 

2 .ΤΟΟ 

3 .ΤΚΕΕ 

4 .ΓΟ\ν-βτ 

5 .ΓΙΕΕ 

6 . .δΙΧ 

7 .δΕν-εη 

8 .! . .ΑΙΤ 

9 .ΝΙΝ-εΓ 

ΏΕ0ΙΜΑΕ.ϋΑΥ - δΕΕ - ΜΑΕ 

ΤΗΟυδΑΝϋ .ΤΟϋ - δΑΝϋ 


Σημείωση: Οι συλλαβές που έχουν γραφεί με κεφαλαία γράμ¬ 
ματα τονίζονται ιδιαίτερα π.χ. οι δύο συλλαβές της 
λέξης ΖΕ - ΚΟ τονίζονται και οι δύο, ενώ στη λέξη 
Ε0Ψ-6Γ τονίζεται μόνο η πρώτη συλλαβή. 

4.5. Τεχνική μεταβίβασης 

Για να μη δημιουργούνται αδικαιολόγητες καθυστερήσεις στις 
επικοινωνίες, κάθε γραπτό μήνυμα πρέπει να διαβάζεται πριν με¬ 


ταβιβαστεί. 

Οι μεταβιβάσεις γίνονται με τρόπο σύντομο, καταληπτό και σε 
τόνο κανονικής συνδιάλεξης, γίνεται δε πλήρης χρήση των τυπο¬ 
ποιημένων φρασεολογιών, που περιγράφονται στις σχετικές δια¬ 
δικασίες και εγχειρίδια του ΙΟΑΟ. 

Η τεχνική ομιλίας στις ραδιοτηλεφωνικές επικοινωνίες πρέπει 
να είναι τέτοια, ώστε να εξασφαλίζεται η μεγαλύτερη δυνατή κα- 
ταληπτότητα κάθε μεταβίβασης. Για να εκπληρωθεί ο σκοπός 
αυτός, το προσωπικό αέρος και το προσωπικό εδάφους πρέπει: 
α) Να προφέρει κάθε λέξη καθαρά και με ευκρίνεια, 
β) Να διατηρεί ομοιόμορφη ταχύτητα ομιλίας η οποία να μην 
υπερβαίνει τις 100 λέξεις το λεπτό. Όταν το μήνυμα μεταβιβάζε¬ 
ται σε αεροσκάφος, το περιεχόμενο του οποίου είναι ανάγκη να 
καταγραφεί, η ταχύτητα μεταβίβασης πρέπει να μειωθεί ανά¬ 
λογα, ώστε η καταγραφή να γίνεται με ευχέρεια. Πριν και μετά 
από τη μεταβίβαση των αριθμών, πρέπει να γίνεται μικρή παύση, 
για ευκολότερη λήψη και κατανόησή τους, 
γ) Να διατηρεί σταθερή ένταση φωνής, 
δ) Να εξοικειωθεί με την τεχνική λειτουργίας του μικροφώνου, 
ιδιαίτερα σε ό,τι αφορά τη διατήρηση σταθερής απόστασης από 
αυτό, στις περιπτώσεις που δεν χρησιμοποιείται διαμορφωτής 
σταθερής στάθμης. 

ε) Να διακόπτει τη μεταβίβαση, προσωρινά, όταν πρέπει να 
γυρίσει το κεφάλι του μακριά από το μικρόφωνο. 

Τέλος, η τεχνική μεταβίβασης ομιλίας πρέπει πάντοτε να προ¬ 
σαρμόζεται στις επικρατούσες συνθήκες επικοινωνίας. 

4.6. Λέξεις και φράσεις που χρησιμοποιούνται στις ραδιοτηλε- 
φωνικές επικοινωνίες. Στις ραδιοτηλεφωνικές επικοινωνίες χρη¬ 
σιμοποιούνται οι παρακάτω λέξεις και φράσεις, οι οποίες έχουν 
την έννοια που αναφέρεται έναντι αυτών. 

Φράση Έννοια 

ΑΟΚΝΟ\ΥΕΕΟΟΕ «Γνωρίστε μου αν λάβατε, καταλάβατε 

το μήνυμα αυτό». 

ΑΓΓΙΚΜ «ΝΑΙ». 

ΑΡΡΚΟΚΟνΕϋ «Η ενέργεια που προτείνεται εγκρίνε- 

ται». 

ΒΚΕΑΚ «Γνωρίζεται διαχωρισμός μεταξύ των 

μερών του μηνύματος» (χρησιμοποιείται 
όταν δεν υπάρχει σαφής διαχωρισμός με¬ 
ταξύ των μερών του μηνύματος). 
ΒΚΕΑΚ ΒΚΕΑΚ «Γνωρίζεται διαχωρισμός μεταξύ μηνυ¬ 

μάτων που μεταβιβάζονται σε διαφορε¬ 
τικά αεροσκάψη σε περιοχή μεγάλης κί¬ 
νησης». 

0ΑΝ0ΕΕ «Ακυρώστε την εξουσιοδότηση που δό¬ 

θηκε προηγουμένως». 

0ΗΕ0Κ «Εξετάστε ένα σύστημα ή μία διαδικασία 

(συνήθως)». 

ΟΕΕΑΚΕϋ «Εξουσιοδοτήσθε να ενεργήσετε σύμ¬ 

φωνα με τους όρους που καθορίζο¬ 
νται». 

ΟΟΝΕΙΚΜ «πήρα ορθά αυτά που ακολουθούν...» 

ή 

«πήρατε ορθά αυτό το μήνυμα». 
ΟΟΝΤΑΟΤ «Επικοινωνείστε με...» 

0ΟΚΚΕ0Τ «Αυτό είναι ορθό». 

ΟΟΚΚΕΟΤΙΟΝ «Έχει γίνει λάθος σ’ αυτή τη μεταβί¬ 

βαση (ή στο μήνυμα που προσδιορίζε¬ 
ται). Το ορθό είναι...» 

ϋΙδΚΕΟΑΚϋ «Θεωρείστε ότι αυτή η μεταβίβαση δεν 

έγινε» 

ΟΟ ΑΗΕΑϋ «Προβείτε στη μεταβίβαση του μηνύμα¬ 

τος σας» 

ΗΟΨ ϋΟ ΥΟϋ ΚΕΑϋ Ποια είναι η καταληπτότητα της εκπο¬ 
μπής μου». 
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«Επαναλαμβάνω για σαφήνεια ή έμ¬ 
φαση». 

«Ακροασθείτε στη (συχνότητα). 

«Όχι» ή «Δεν παρέχεται έγκριση» ή 
«Αυτό δεν είναι ορθό» 

«Η μεταβίβασή μου τελείωσε και ανα¬ 
μένω απάντησή σας» 

Σημείωση: Δεν χρησιμοποιείται κανο¬ 
νικά σε επικοινωνίες νΗΓ. 

«Η παρούσα ανταπόκριση τελείωσε και 
δεν αναμένεται απάντηση». 

Σημείωση: Δεν χρησιμοποιείται κανο¬ 
νικά σε επικοινωνίες νΗΓ. 
«Επαναλαμβάνω ολόκληρο το μήνυμα 
(ή κάποιο συγκεκριμένο μέρος του) όπως 
ακριβώς το ελάβατε». 

«Έχει γίνει άλλαγή στην τελευταία εξου¬ 
σιοδότηση που σας δόθηκε και η νέα 
εξουσιοδότηση τροποποιεί ολόκληρη την 
προηγούμενη ή μέρος της». 

«Δώστε μου την εξής πληροφορία...» 
«Θα ήθελα να μου πείτε ή θέλω να 
πάρω...» 

Έχω λάβει όλη την τελευταία εκπομπή 
σας». 

«Επαναλάβατε ολόκληρο ή το εξής μέρος 
της τελευταίας μεταβίβασής σας». 
«Ελαττώστε το ρυθμό ομιλίας σας». 
«Περιμένετε και θα σας καλέσω». 
«Ελέξτε και επιβεβαιώστε το κείμενο με 
τον εκδότη». 

(Συντομευμένη έκφραση του «ΨΙΕί 
(ΌΜΡΕΥ») ή «Κατανοώ το μήνυμά σας 
και θα συμμορφωθώ με αυτό», 
α) Σαν αίτηση (από το λαμβάνοντα 
σταθμό) «Η επικοινωνία είναι δύσκολη. 
Παρακαλώ μεταβιβάστε κάθε λέξη η 
ομάδα λέξεων δύο φορές», 
β) Σαν πληροφορία (από τον εκπέμποντα 
σταθμό «Επειδή η επικοινωνία είναι δύ¬ 
σκολη κάθε λέξη ή ομάδα λέξεων σε αυτό 
το μήνυμα θα μεταβιβαστεί δύο φο¬ 
ρές». 

- Σύνθεση των μηνυμάτων. 

- Τα μηνύματα που διεκπεραιώνονται στο σύνολό τους από 
την κινητή αεροναυτική υπηρεσία περιλαμβάνουν τα παρακάτω 
μέρη με την εξής σειρά: 

α) Την κλήση η οποία περιλαμβάνει τον αποδέκτη και τον εκ¬ 
δότη. 

β) Το κείμενο. 

Παράδειγμα: 

(κλήση) ΝΕΨ ΥΟΚΚ ΚΑΠΙΟ δΨΙδδΑΙΚ ΟΝΕ ΟΝΕ ΖΕΚΟ 
(κείμενο) ΚΕί^υΕδΤ δΕΕΟΑΕ ΟΗΕΟΚ 

ή 

(κλήση) δΨΙδδΑΙΚ ΟΝΕ ΟΝΕ ΖΕΚΟ ΝΕΨ ΎΟΚΚ ΚΑϋΙΟ 
(κείμενο) ΟΟΝΤΑΟΤ δΑΝ IIIΑΝ ΟΝ ΓίνΕ 5ΙΧ. 

4.7. Χαρακτηριστικά κλήσης αεροναυτικών σταθμών στη ρα¬ 
διοτηλεφωνία. 

Οι αεροναυτικοί σταθμοί στην κινητή αεροναυτική υπηρεσία 
χαρακτηρίζονται από: 

(α) Το όνομα της τοποθεσίας. 

(β) Το όνομα της μονάδας ή της υπηρεσίας που παρέχουν. 
Ο χαρακτηρισμός μιας μονάδας ή υπηρεσίας γίνεται σύμφωνα 
με τον παρακάτω πίνακα, εκτός από την περίπτωση, που το 
όνομα της τοποθεσίας ή της μονάδας/υπηρεσίας μπορεί να παρα- 


λείπεται, με την προϋπόθεση, φυσικά, ότι έχει αποκατασταθεί 
ικανοποιητική επικοινωνία. 

Μονάδα/Υπηρεσία Χαρακτηριστικό κλήσης 

Κέντρο ελέγχου Περιοχής.ΟΟΝΤΚΟΕ 

Έλεγχος προσέγγισης.ΑΡΡΚΟΑΟΗ 

Έλεγχος προσέγγισης αφίξεων με ΚΑϋΑΚΑΚΚίνΑΕ 
Έλεγχος προσέγγισης αναχωρήσεων με 

ΚΑϋΑΚ.ϋΕΡΑΚΤΌΚΕ 

Πύργος ελέγχου αεροδρομίου .ΤΟΨΕΚ 

Έλεγχος επίγειων κινήσεων .ΟΚΟΌΝϋ 

ΚΑϋΑΚ (γενικά).ΚΑϋΑΚ 

ΚΑϋΑΚ προσέγγισης ακρίβειας .ΡΚΕΟΙδΙΟΝ 

Ραδιογωνιομετρικός σταθμός.ΗΟΜΕΚ 

Υπηρεσία πληροφοριών πτήσης.ΙΝΓΟΚΜΑΤΙΟΝ 

Εξουσιοδοτήσεις. ϋΕΕίνΕΚΥ 

Έλεγχος χώρου στάθμευσης αεροσκαφών .ΑΡΚΟΝ 

Επιμελητεία .ϋΙδΡΑΤΟΗ 

Αεροναυτικός σταθμός.ΚΑϋΙΟ 


4.8. Χαρακτηριστικά κλήσης αεροσκαφών στη Ραδιοτηλεφω¬ 
νία 

Πλήρη χαρακτηριστικά κλήσης. 

Το χαρακτηριστικό κλήσης ενός σταθμού αεροσκάφους της ρα¬ 
διοτηλεφωνίας είναι δυνατόν να σχηματίζεται σύμφωνα με έναν 
από τους πιο κάτω τύπους: 

Τύπος α) Το χαρακτηριστικό κλήσης από πέντε χαρακτήρες 
που αντιπροσωπεύουν τα στοιχεία νηολόγησης του αεροσκά¬ 
φους. 

Τύπος β) Το χαρακτηριστικό κλήσης από πέντε χαρακτήρες 
του τύπου α) του οποίου προηγείται η ραδιοτηλεφωνική σύ¬ 
ντμηση της Εταιρείας εκμετάλλευσης του αεροσκάφους. 

Τύπος γ) Το χαρακτηριστικά κλήσης από πέντε χαρακτήρες 
του τύπου α)>του οποίου προηγείται ο τύπος του αεροσκάφους. 

Τύπος δ) Το ραδιοτηλεφωνικό αναγνωριστικό της Εταιρείας 
εκμετάλλευσης του αεροσκάφους, το οποίο ακολουθείται από τον 
αριθμό πτήσης. 

Τύπος ε) Οι χαρακτήρες που αντιπροσωπεύουν τα στοιχεία 
νηολόγησης του αεροσκάφους. 

Σημείωση 1: Τα χαρακτηριστικά κλήσης από 5 χαρακτήρες, 
που αναφέρονται στους παραπάνω α, β και γ, τύ¬ 
πους, αποτελούνται είτε από 5 γράμματα είτε από 
έναν αριθμό που ακολουθείται από 4 γράμματα 
σύμφωνα με τους Κανονισμούς Ραδιοεπικοινω¬ 
νιών της ΠΈ (Νο 2109). 

Σημείωση 2: Τα ραδιοτηλεφωνικά αναγνωριστικά που αναφέρο- 
νται στις παραπάνω παραγράφους β και δ περιέχο- 
νται στο εγχειρίδιο ΙΕΑΟ «ΠΟΟ» 8585 — Ανα¬ 
γνωριστικά για Επιχειρήσεις Εκμετάλλευσης Αε¬ 
ροσκαφών, Αεροναυτικές Αρχές και Υπηρεσίες. 

Σημείωση 3: Αντί για τα χαρακτηριστικά κλήσης που αναφέρο- 
νται στην παράγραφο αυτή (4.8) ορισμένα αερο¬ 
σκάφη τα οποία δεν διέπονται από τα καθοριζό¬ 
μενα σ’ αυτήν, χρησιμοποιούν για ειδικούς εθνι¬ 
κούς λόγους, σαν χαρακτηριστικό αναγνώρισής 
τους κατά τη διάρκεια της πτήσης ή στο σχέδιο 
πτήσης, κωδικοποιημένα χαρακτηριστικά κλήσης 
(π.χ. ΗΑΨΚ 22). 

Συντομευμένα χαρακτηριστικά κλήσης. 

Τα ραδιοτηλεφωνικά χαρακτηριστικά κλήσης των αεροσκα¬ 
φών, που αναφέρονται πιο πάνω, με εξαίρεση τον τύπο (δ), μπο¬ 
ρούν να συντομευθούν. 

Οι τύποι των συντομευμένων χαρακτηριστικών κλήσης έχουν' 
ως εξής: 

Τύπος α) Το πρώτο γράμμα ή ψηφίο και τα τελευταία δύο 
γράμματα του χαρακτηριστικού κλήσης. 


I 5ΑΥ ΑΟΑΙΝ 

ΜΟΝΙΤΟΚ 

ΝΕΟΑΤίνΕ 

ΟνΕΚ 

ουτ 

ΚΕΑϋ ΒΑΟΚ 

Μ 

ΚΕΟΕΕΑΚΕϋ 

ΚΕΡΟΚΤ 

ΚΕς>υΕδτ 

ΚΟΟΕΚ 

δΑΥ ΑΟΑΙΝ 

δΡΕΑΚ δΕΟΨΕΚ 

δΤΑΝϋΒΥ 

νΕΚΙΓΥ 

^1000 

λνΟΚϋδ ΤΨΙΟΕ 
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Τύπος β) Το ραδιοτηλεφωνικά αναγνωριστικό της εταιρείας 
εκμετάλλευσης του αεροσκάφους, το οποίο ακολουθείται από τα 
τελευταία δύο γράμματα του χαρακτηριστικού κλήσης. 

Τύπος γ) Ο τύπος του αεροσκάφους ο οποίος ακολουθείται από 
τα τελευταία δύο γράμματα του χαρακτηριστικού κλήσης. 

Τύπος δ) Δεν υπάρχει συντομευμένος τύπος. 

Τύπος ε) Ο πρώτος και οι τρεις τελευταίοι χαρακτήρες του χα¬ 
ρακτηριστικού κλήσης. 

ΠΑΡΑΔΕΙΓΜΑΤΑ ΠΛΗΡΩΝ ΚΑΙ ΣΥΝΤΟΜΕΥΜΕΝΩΝ 
ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΩΝ ΚΛΗΣΗΣ 


Αναγνωριστικό ΟΑΒΟΟ δΡΕΕϋΒΙΚϋ ΙΙΥΙΙ5ΗΙΝ 0Ε1ΡΡΕΚ Ν 357826 

καλούμενοι) ΟΑΒΟϋ ΕΚΒΟϋ 140 

σταθμού 

Αναγνωριστικό ΝΕ¥ ΥΟΒΚ ΝΕ¥ ΥΟΚΚ ΝΕΨ ΥΟΚΚ ΝΕ¥ ΥΟΚΚ ΝΕΨ ΥΟΚΚ 
απαντώντος ΚΑϋΙΟ ΚΑϋΙΟ ΒΑΡΙΟ ΚΑϋΙΟ ΒΑΡΙΟ 
σταθμού 

Πρόσκληση για 00 ΑΗΕΑΡ 00 ΑΗΕΑΡ 00 ΑΗΕΑΡ 00 ΑΗΕΑΡ 00 ΑΗΕΑΡ 

ν’ αρχίσει η 

μεταβίβαση 



Τύπος α) 

Τόπος β) 

Τύπος γ) 

Τύπος δ) 

Τύπος ε) 

Πλήρες 

ΟΑΒΟϋ 

δΡΕΕϋΒΙΚϋ ΙΕΥϋδΗΙΝ 

ΟΕΙΡΡΕΚ 

Ν 357826 

χαρακτηρι¬ 
στικό κλήσης 


ΟΑΒΟϋ 

ΕΚΒΟϋ 

140 


Συντομευμένο 

00ϋ 

δΡΕΕϋΒΙΚϋ ΙΕΥϋδΗΙΝ 

Δεν υπάρχει 

Ν 826 

χαρακτηριστικό 


0ϋ 

0ϋ 

συντομευμέ- 


κλήσης 




νος τύπος 



4,9. Διαδικασίες Ραδιοτηλεφωνίας 

Οί σταθμοί αεροσκαφών δεν αλλάζουν τον τύπο του ραδιοτηλε- 
φωνικού χαρακτηριστικού κλήσης τους, κατά τη διάρκεια της 
πτήσης, με εξαίρεση τις περιπτώσεις που για λόγους ασφαλείας 
επιτ( ιέπεται προσωρινά τέτοια αλλαγή μετά από οδηγίες της μο¬ 
νάδας ελέγχου εναέριας κυκλοφορίας. 

Κ χμία εκπομπή δεν απευθύνεται σε αεροσκάφος κατά τη διάρ¬ 
κεια της απογείωσης, κατά το τελευταίο μέρος της τελικής φάσης 
προσέγγισης ή κατά την προσγείωση, εκτός αν συντρέχουν λόγοι 
ασφαλείας. 

Επίτευξη ραδιοτηλεφωνικής επικοινωνίας 

Κατά τη διαδικασία επίτευξης επικοινωνίας χρησιμοποιούνται 
πάντα πλήρη ραδιοτηλεφωνικά χαρακτηριστικά κλήσης. Σταθ¬ 
μός < ιεροσκάφους που προβαίνει σε επίτευξη επικοινωνίας πρέπει 
να σι μμορφώνεται με τη διαδικασία κλήσης που καθορίζεται στον 
πιο *άτω πίνακα: 

ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑ ΚΛΗΣΗΣ ΣΤΗ ΡΑΔΙΟΤΗΛΕΦΩΝΙΑ 


Τύπος α) Τύπος β) Τύπος γ) Τύπος δ) Τύπος ε) 


Αναγνωριστικό ΝΕ¥ ΥΟΒΚ ΝΕ¥ ΥΟΒΚ ΝΕ¥ ΥΟΒΚ ΝΕ¥ ΥΟΒΚ ΝΕΨ ΥΟΒΚ 
καλούμενου ΒΑϋΙΟ ΚΑΟΙΟ ΚΑϋΙΟ ΒΑΟΙΟ ΚΑϋΙΟ 
σταθμι 


Αναγνωριστικό 
καλού: τος 
σταθμού 


ΟΑΒΟϋ δΡΕΕϋΒΙΚϋ ΙΕΥϋδΗΙΝ ΟΕΙΡΡΕΚ 
ΟΑΒΟϋ ΕΚΒΟϋ 140 


Ν 357826 


Σταθμός που έχει υποχρέωση να μεταβιβάσει πληροφορία σε 
όλου; τους σταθμούς, που πιθανόν να την λάβουν, αρχίζει τη με- 
ταβί| ίαση με τη γενική κλήση «ΑΕΕ 8ΤΑΤΙΟΝ5», η οποία ακο- 
λουθ ιίται από το χαρακτηριστικό κλήσης του. 

Σημείωση: Σ’ αυτές τις γενικές κλήσεις δεν αναμένεται απά¬ 
ντηση, εκτός αν ορισμένοι σταθμοί καλούνται στη συ¬ 
νέχεια να βεβαιώσουν λήψη. 

Η απάντηση σε κλήσεις όπως οι παραπάνω γίνεται σύμφωνα 
με τα καθοριζόμενα στον πιο κάτω πίνακα: 

ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑ ΑΠΑΝΤΗΣΗΣ ΣΤΗ ΡΑΔΙΟΤΗΛΕΦΩΝΙΑ 


Τύπος α) Τύπος β) Τύπος γ) Τύπος δ) Τύπος ε) 


Όταν ο σταθμός λαμβάνει κλήση που απευθύνεται σ’ αυτόν 
αλλά δεν είναι βέβαιος για το χαρακτηριστικό κλήσης του σταθ¬ 
μού που τον καλεί, απαντά και μεταβιβάζει τα εξής: 
5ΤΑΤΙΟΝ ΟΑΕΕΙΝΟ... (χαρακτηριστικό κλήσης του σταθμού 
που κλήθηκε) 8ΑΥ ΑΟΑΙΝ ΥΟυΚ ϋΑΙΙ 8ΙΟΝ. 

Παράδειγμα: 

(Ο σταθμός του ΚΑΙΡΟΥ απαντά). 

8ΤΑΤΙΟΝ ΟΑΕΕΙΝΟ ΟΑΙΚΟ (παύση) 8ΑΥ ΑΟΑΙΝ ΥΟϋΚ 
ΟΑΕΕ 8ΙΟΝ. 

Οι επικοινωνίες για επίτευξη επαφής αρχίζουν με κλήση και 
απάντηση, εκτός αν είναι βέβαιο ότι ο καλούμενος σταθμός θα 
λάβει την κλήση, οπότε ο καλών σταθμός μπορεί να μεταβιβάσει 
το του χωρίς να περιμένει απάντηση από τον καλούμενο σταθμό. 

- Συνέχιση των ράδιοτηλεφωνικών επικοινωνιών μετά την 
επίτευξη επαφής. 

Τα συντομευμένα ραδιοτηλεφωνικά χαρακτηριστικά κλήσης 
που περιγράφονται στην πιο πάνω παράγρ. 4.8. χρησιμοποιού¬ 
νται, όταν δεν υπάρχει πλέον πιθανότητα να προκληθεί σύγχυση, 
μετά την αποκατάσταση ικανοποιητικής επικοινωνίας. Οι σταθ¬ 
μοί των αεροσκαφών χρησιμοποιούν τα συντομευμένα χαρακτη¬ 
ριστικά κλήσης τους, μόνον όταν έχουν κληθεί με αυτά από τους 
αεροναυτικούς σταθμούς. 

Μετά την αποκατάσταση επαφής επιτρέπεται η συνέχιση των 
επικοινωνιών και προς τις δύο κατευθύνσεις, χωρίς να χρησιμο¬ 
ποιούνται στη συνέχεια τα χαρακτηριστικά αναγνώρισης ή κλή¬ 
σης των υπόψη σταθμών μέχρι το τέλος της επαφής τους. 

ΠΡΟΣΟΧΗ: Με σκοπό την αποφυγή πιθανής σύγχυσης, όταν 
μεταβιβάζονται και επαναλαμβάνονται εξουσιοδοτήσεις του ΑΤΟ 
οι ελεγκτές εναέριας κυκλοφορίας και οι πλότοι πάντα αναφέρουν 
το χαρακτηριστικό κλήσης του σταθμού αεροσκάφους προς το 
οποίο απευθύνεται η εξουσιοδότηση. * 

- Ένδειξη συχνότητας εκπομπής. 

Επειδή ο χειριστής του αεροναυτικού σταθμού παρακολουθεί 
περισσότερες από μία συχνότητες, η κλήση που του απευθύνει άλ¬ 
λος αεροναυτικός σταθμός ή σταθμός αεροσκάφους, πρέπει να 
ακολουθείται από το ενδεικτικό της συχνότητας, που χρησιμοποι¬ 
ήθηκε, εκτός αν αυτή αναγνωρίζεται με άλλο τρόπο. 

Παράδειγμα: 

(Η ΟΑ 401 καλεί το ΑΤΗΙΝΑΙ ΚΑϋΙΟ στους 8875 ΚΗΖ). 
ΑΤΗΙΝΑΙ ΚΑϋΙΟ ΟΑ 401 ΟΝ ΕΙΟΗΤ ΕΙΟΗΤ 8Ε\ΈΝ ΓίνΕ 
(ΡΙΓΕ). 

Όταν δεν υπάρχει πιθανότητα δημιουργίας σύγχυσης, μόνο οι 
δύο πρώτοι αριθμοί της ΗΕ συχνότητας (σε ΚΗΖ) απαιτούνται 
για την αναγνώριση του διαύλου εκπομπής. 

Παράδειγμα: 

(Η ΟΑ 773 καλεί το ΑΤΗΙΝΑΙ ΚΑϋΙΟ στους 5637 ΚΗΖ). 
ΑΤΗΙΝΑΙ ΚΑϋΙΟ ΟΑ 773 ΟΝ ΓίνΕ 8ΙΧ. 

Όταν στις επικοινωνίες νΗΡ χρησιμοποιούνται δίαυλοι δια¬ 
χωριζόμενοι μεταξύ τους από 25 ΚΗΖ, τότε πρέπει να χρησιμο¬ 
ποιούνται μόνο τα 5 πρώτα ψηφία για να δείξουν τη συχνότητα 
εκπομπής. 

Παραδείγματα: 

α) Μήνυμα: ΤΟ ϋΟΝΕΟΝ (ΌΝΤΚΟΕ ζητάει από το ΑΙΚ 
ΡΕΝΟυΐΝ 801 να έρθει σε επαφή με το ϋΟΕΝΟΝ ΚΑϋΑΚ στη 
συχνότητα 126.000 ΜΗΖ. 

Φρασεολογία. ΑΙΚ ΡΕΝΟυΐΝ ΕΙΟΗΤ ΖΕΚΟ ΟΝΕ ϋΟΝ- 
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ΕΟΝ ΟΟΝΤΚΟΕ ΟΟΝΤΑΟΤ ϋΟΝΕΟΝ ΚΑϋΑΚ ΟΝ ΟΝΕ 
Τ\ΥΟ 8ΙΧ ϋΕΟΙΜΑΕ ΖΕΚΟ ΖΕΚΟ. 

β) Μήνυμα: ΤΟ ϋΟΝΕΟΝ ΟΟΝΤΚΟΕ ζητάει από την ΑΙΚ 
ΡΕΝΟυΐΝ 801 να έρθει σε επαφή με το ϋΟΝΕΟΝ ΚΑϋΑΚ στη 
συχνότητα 132.675 ΜΗΖ. 

Φρασεολογία: ΑΙΚ ΡΕΝΟΙΠΝ ΕΙΟΗΤ ΖΕΚΟ ΟΝΕ ϋΟΝ- 
ΕΟΝ ΟΟΝΤΚΟΕ ΟΟΝΤΑΟΤ ϋΟΝΕΟΝ ΚΑϋΑΚ ΟΝ ΟΝΕ ΤΗ- 
ΚΕΕ Τ\ΥΟ ϋΕΟΙΜΑΕ 8ΙΧ 3ΕΥΕΝ. 


- Διαδικασίες δοκιμών 

Ο τόπος δοκιμαστικών εκπομπών περιλαμβάνει τα εξής: 
α) Το χαρακτηριστικό αναγνώρισης του καλούμενου σταθμού, 
β) Το χαρακτηριστικό αναγνώρισης του σταθμού αεροσκά¬ 
φους. 

γ) Τις λέξεις «ΚΑϋΙΟ ΟΗΕΟΚ». 
δ) Τη συχνότητα που χρησιμοποιείται. 

Παράδειγμα: 

ΑΤΗΙΝΑΙ ΤΟΜΈΚ δΧϋΑΕ ΚΑϋΙΟ ΟΗΕΟΚ ΟΝ ΟΝΕ ΟΝΕ 
ΕΙΟΗΤ ϋΕΟΙΜΑΕ ΟΝΕ ΖΕΚΟ. 

Η απάντηση στη δοκιμαστική εκπομπή περιλαμβάνει τα εξής: 
α) Το χαρακτηριστικό αναγνώρισης του . σταθμού αεροσκά¬ 
φους. 

β) Το χαρακτηριστικό αναγνώρισης του αεροναυτικού σταθ¬ 
μού που απαντά. 

γ) Πληροφορίες που αναφέρονται στην καταληπτότητα της εκ¬ 
πομπής του σταθμού του αεροσκάφους. 

5ΧϋΑ Ρ Ε αΪΒπΝΑΙ ΤΟΨΕΚ ΚΕΑϋΙΝΟ ΥΟϋ ΓίνΕ (ΡΙΓΕ). 
Η δοκιμαστική εκπομπή και η απάντηση σ’ αυτή πρέπει να κατα¬ 
γράφονται στον αεροναυτικό σταθμό. 

Όταν γίνονται δοκιμές χρησιμοποιείται η εξής κλίμακα κατα- 
ληπτότητας. 

Κλίμακα καταληπτότητας - Κεοάεώίΐίίγ δο&ΐε 

1. Ακατάληπτα — υηΓεοάβΕΙε 

2. Καταληπτά ορισμένες φορές — Κεβάίώΐε ηο\ν αηά ΐΗεπ 

3. Καταληπτά με δυσκολία — Κε&8ειΒ1ε ΒυΙ ννϊΐΗ ιΐϊίβεαίΐγ 

4. Κατοιληπτά — ΚεεκΙαΒΙε 

5. Απόλυτα καταληπτά — ΡεΗεείΙγ τεβίΙοΒΙε 

Ανταλλαγή επικοινωνιών 

Οι επικοινωνίες πρέπει να είναι σύντομες, σαφείς και να χρησι¬ 
μοποιείται σ’ αυτές, όπου είναι δυνατό, η γνωστή φρασεολο¬ 
γία.. 

Συντομευμένες διαδικασίες επιτρέπεται να χρησιμοποιούνται 
μόνον όταν έχει γίνει η αρχική επαφή και δεν υπάρχει πιθανότητα 
δημιουργίας σύγχυσης. 


- Γνωστοποίηση λήψης. 

Ο χειριστής που λαμβάνει, βεβαιώνεται πρώτα ότι έλαβε σω¬ 
στά το μήνυμα και ύστερα γνωστοποιεί (βεβαιώνει) λήψη. 

Η βεβαίωση λήψης μηνύματος από σταθμό αεροσκάφους ακο¬ 
λουθείται από το χαρακτηριστικό κλήσης του σταθμού του αερο¬ 
σκάφους. * 

Παράδειγμα: 

Αεροναυτικός σταθμός: 3-0ϋ 3ΑΜ03 ΤΟΊΥΕΚ ΚΕΡΟΚΤ 
\ΥΗΕΝ 3ΑΜ03 ΑΕΚΟϋΚΟΜΕ ΙΝ 3ΙΟΗΤ. 

Σταθμός Αεροσκάφους: δ-Οϋ. 

Σταθμός αεροσκάφους πρέπει να βεβαιώνει τη λήψη σημαντι¬ 
κών μηνυμάτων ελέγχου εναέριας κυκλοφορίας ή μέρους αυτών 
με την επανάληψή τους (ΚΕΑϋΒΑΟΚ), η οποία τερματίζεται, 
και πάλι, με τη μεταβίβαση του ραδιοτηλεφωνικού χαρακτηριστι¬ 
κού κλήσης του. 

Παράδειγμα: 

(Εξουσιοδότηση ΑΤΟ από σταθμό του δικτύου προς αεροσκά¬ 
φος). 

Αεροναυτικός Σταθμός : ΤΨΑ ΝΙΝΕ 8ΙΧ ΤΗΚΕΕ ΜΑϋ- 

ΚΙϋ. 

Σταθμός Αεροσκάφους : ΜΑϋΚΙϋ ΤΨΑ ΝΙΝΕ 8ΙΧ ΤΗ¬ 
ΚΕΕ 00 ΑΗΕΑϋ. 

Αεροναυτικός Σταθμός : ΤΨΑ ΝΙΝΕ 8ΙΧ ΤΗΚΕΕ ΜΑϋ- 


ΚΙϋ - ΑΤΟ 0ΕΕΑΚ3 ΤΥΆ ΝΙΝΕ 
8ΙΧ ΤΗΚΕΕ ΤΟ ϋΕδΟΕΝϋ ΤΟ 
ΝΙΝΕ ΤΗΟυδΑΝϋ ΡΕΕΤ. 

Σταθμός Αεροσκάφους : (βεβαιώνει λήψη) ΟΕΕΑΚΕΟ ΤΟ 

ϋΕδΟΕΝϋ ΤΟ ΝΙΝΕ ΤΗΟυ¬ 
δΑΝϋ ΡΕΕΤ ΤΨΑ ΝΙΝΕ 5ΙΧ 
ΤΗΚΕΕ. 

Αεροναυτικός Σταθμός : ΜΑϋΚΙϋ. 


Διορθώσεις και επαναλήψεις. 

Όταν γίνει λάθος στη μεταβίβαση, τότε μεταβιβάζεται η λέξη 
«ΟΟΚΚΕΟΤΙΟΝ», επαναλαμβάνεται η τελευταία ομάδα ή 
φράση, που μεταβιβάσθηκε σωστά και στη συνέχεια ακολουθεί η 
σωστή μεταβίβαση του μηνύματος. 

Παράδειγμα: 

ΑΤΗΙΝΑΙ ΙΝΡΟΚΜΑΤΙΟΝ 3ΧΑΚΕ ΟνΕΚ ΕΜΟ 1230 ΑΕ- 
ΤΙΤυϋΕ 5.500 ΡΕΕΤ ΟΟΚΚΕΟΤΙΟΝ ΑΕΤΙΤυϋΕ 6.500 
ΡΕΕΤ. 

Αν η διόρθωση πρέπει να γίνει με επανάληψη όλου του μηνύμα¬ 
τος, ο χειριστής χρησιμοποιεί τη φράση «ΟΟΚΚΕΟΤΙΟΝ, I 5ΑΥ 
ΑΟΑΙΝ», πριν μεταβιβάσει το μήνυμα για δεύτερη φορά. 

Παράδειγμα: 

ΑΤΗΙΝΑΙ ΙΝΡΟΚΜΑΤΙΟΝ 3ΧΑΚΕ ΟνΕΚ ΕΜΟ 1225 ΑΕ- 

ΤΙΤυϋΕ 5.500 ΡΕΕΤ ΕδΤ ΑΕΧ 1300.ΟΟΚΚΕΟΤΙΟΝ, I 

δΑΥ ΑΟΑΙΝ ΟνΕΚ ΕΜΟ 1230 ΑΕΤΙΤυϋΕ 6.500 ΡΕΕΤ 
ΕδΤ ΑΕΧ 1305. 

Σύσταση: Όταν ο χειριστής που μεταβιβάζει το μήνυμα διαπι¬ 
στώνει ότι η λήψη είναι δυσχεσής, τότε πρέπει να μεταβιβάσει τα 
ουσιώδη μέρη του μηνύματος δύο φορές. 

Παράδειγμα: 

ΑΤΗΙΝΑΙ ΙΝΡΟΚΜΑΤΙΟΝ 5ΧΑΚΕ ΟνΕΚ ΕΜΟ 1230 ΑΕ- 
ΤΙΤυϋΕ 6.500 ΡΕΕΤ 6500 ΡΕΕΤ ΕδΤ ΑΕΧ 1305 1305. 

Όταν ο χειριστής που λαμβάνει αμφιβάλλει για την ορθότητα 
του μηνύματος που έλαβε, ζητάει επανάληψη είτε ολόκληρου του 
μηνύματος είτε μέρους αυτού. 

Αν απαιτείται επανάληψη ολόκληρου του μηνύματος μεταβι¬ 
βάζονται οι λέξεις «δΑΥ ΑΟΑΙΝ». Για την επανάληψη τμήματος 
του μηνύματος, ο χειριστής μεταβιβάζει «δΑΥ ΑΟΑΙΝ ΑΕΕ ΒΕ- 
ΡΟΚΕ... (πρώτη λέξη που ελήφθη σωστά)» ή «3ΑΥ ΑΟΑΙΝ... 
(λέξη,.που προηγείται από το τμήμα που δεν ελήφθη)» ΤΟ (λέξη, 
που είναι μετά το τμήμα που δεν ελήφθη) ή «δΑΥ ΑΟΑΙΝ ΑΕΕ 
ΑΡΤΕΚ... (τελευταία λέξη που ελήφθη σωστά)». 

ΣΥΣΤΑΣΗ: Άλλες ειδικές πληροφορίες πρέπει να ζητούνται 
ως εξής: «δΑΥ ΑΟΑΙΝ ΨΙΝϋ». 

Αν, στη διάρκεια του ελέγχου για την ορθότητα της επανάλη¬ 
ψης ο χειριστής διαπιστώσει ότι έγιναν λάθη σε ορισμένα μέρη, 
μεταβιβάζει τη φράση «ΝΕΟΑΤίνΕ I δΑΥ ΑΟΑΙΝ» στο τέλος 
της επανάληψης και στη συνέχεια επαναλαμβάνει τα μέρη αυτά 
σωστά. 

Παραδείγματα εφαρμογής των πιο πάνω: 


Σταθμός Αεροσκάφους 


Αεροναυτικός Σταθμός 
Σταθμός Αεροσκάφους 


Αεροναυτικός Σταθμός 


Σταθμός Αεροσκάφους 


ΑΕΕΧΑΝϋΚΟϋΡΟΕΙδ ΤΟΨΕΚ 
δΧΑΚΕ ΡΑδδΕϋ ΕΜΟ 1230 
ΑΕΤΙΤΥϋΕ 6500 ΡΕΕΤ ΑΕΧ 
1305 ΚΕΟΌΕδΤ ΑΕΕΧΑΝ- 
ϋΚΟΌΡΟΕΙδ ΑΕΤυΑΕ ΨΕΑ- 
ΤΗΕΚ 

δ-ΚΕ ΑΕΕΧΑΝϋΚΟϋΡΟΕΙδ ΤΟ- 
ΨΕΚ δΑΥ ΑΟΑΙΝ 
ΑΕΕΧΑΝϋΚΟϋΡΟΕΙδ ΤΟΨΕΚ 
8-ΚΕ ΡΑδδΕϋ ΕΜΟ 1230 ΑΕ- 
ΤΙΤυϋΕ 6500 ΡΕΕΤ ΑΕΧ 1305 
ΚΕς>υΕ3Τ ΑΕΕΧΑΝϋΚΟϋΡΟ- 
ΕΙδ ΑΟΤυΑΕ ΨΕΑΤΗΕΚ 
δ-ΚΕ ΑΕΕΧΑΝϋΚΟϋΡΟΕΙδ ΤΟ- 
ΨΕΚ δΑΥ ΑΟΑΙΝ ΑΕΕ ΒΕ¬ 
ΡΟΚΕ ΑΕΤΙΤϋϋΕ. 

ΡΑδδΕϋ ΕΜΟ 1230 



7864 


ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΔΕΥΤΕΡΟ) 


Αεροναυτικός Σταθμός 

Σταθμός Αεροσκάφους 

Αεροναυτικός Σταθμός 

Σταθμός Αεροσκάφους 

Αεροναυτικός Σταθμός 
Σταθμός Αεροσκάφους 
Αεροναυτικός Σταθμός 
Σταθμός Αεροσκάφους 
Αεροναυτικός Σταθμός 

Σταθμός Αεροσκάφους 

Αεροναυτικός Σταθμός 


5ΑΥ ΑΟΑΙΝ ΑΕΤΙΤυϋΕ... ΤΟ 
ΚΕΟυΕδΤ 

ΑΕΤΙΤυϋΕ 6500 ΡΕΕΤ ΕδΤ 
ΑΕΧ 1305 

δΑΥ ΑΟΑΙΝ ΑΕΕ ΑΓΤΕΚ ΚΕζ)- 
ϋΕδΤ... 

ΚΕςυΕδΤ ΑΕΕΧΑΝϋΚΟϋΡΟ- 
ΕΙδ ΑΟΤυΑΕ ΨΕΑΤΗΕΚ. 
δΑΥ ΑΟΑΙΝ ΑΕΤΙΤυϋΕ 
ΑΕΤΙΤυϋΕ 6500 ΕΕΕΤ 
δΑΥ ΑΟΑΙΝ ΕδΤ ΑΕΧ 
ΕδΤ ΑΕΧ 1305 
ΕδΤ ΑΕΧ 1315 ΑΕΕΧΑΝ- 
ϋΚΟυΡΟΕΙδ ΤΟΨΕΚ 
ΝΕΟΑΤίνΕ I δΑΥ ΑΟΑΙΝ ΕδΤ 
ΑΕΧ 1305 

ΕδΤ ΑΕΧ 1305 ΑΕΕΧΑΝ- 
ΟΚΟυΡΟΕΙδ ΤΟΨΕΚ 


Αναφορές «Ομαλής πτήσης» 

Όταν μεταβιβάζονται από σταθμό αεροσκάφους αναφορές 
«ομαλής πτήσης» αυτές περιλαμβάνουν την κλήση η οποία ακο¬ 
λουθείται από τις λέξεις «ΟΡΕΚΑΤΙΟΝδ ΝΟΚΜΑΕ». 

Παράδειγμα αναφοράς ομαλής πτήσης σε ΗΡ συχνότητα) 
ΑΤΗΙΝΑΙ ΒΑϋΙΟ ΑΙΚ ΡΟΚΟΕ 5124 ΟΡΕΚΑΤΙΟΝδ ΝΟΚ¬ 
ΜΑΕ 

ΑΙΚ ΡΟΚΟΕ 5124 ΟΡΕΚΑΤΙΟΝδ ΝΟΚΜΑΕ, ΑΤΗΙΝΑΙ ΚΛ¬ 
ΟΙΟ 


4.10. ΕΠΙΤΕΥΞΗ ΚΑΙ ΔΙΑΤΗΡΗΣΗ ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΩΝ 


- Ακρόαση - Ώρες υπηρεσίας 

Κατά τη διάρκεια της πτήσης οι σταθμοί αεροσκαφών ακροώ- 
νται, όπως καθορίζεται από την αρμόδια Αρχή, και δεν διακό¬ 
πτουν την ακρόαση πριν ειδοποιήσουν τους ενδιαφερομένους αε¬ 
ροναυτικούς σταθμούς, εκτός αν υπάρχουν λόγοι ασφαλείας. 

Σταθμοί αεροσκαφών που εκτελούν μεγάλες υπερπόντιες πτή¬ 
σεις ή πτήσεις σε περιοχές πάνω από τις οποίες απαιτείται τα αε¬ 
ροσκάφη να φέρουν ραδιοσυσκευές διάσωσης ή ραδιοφάρους εντο¬ 
πισμού αεροσκαφών σε κατάσταση ανάγκης ((ΕΕΡΑ, ΕΜΕΚ- 
ΟΕΝΟΥ, ΕΟΟΑΤΙΟΝ, ΒΕΑΟΟΝ - ΑΙΚ0ΚΑΓΤ), και κινδύνου 
νΗΓ 121.5 ΜΗΖ, εκτός από τις περιόδους που αυτά διεξάγουν 
επικοινωίες σε άλλους διαύλους νΗΓ ή βρίσκονται σε αδυναμία, 
λόγω'περιορισμένου αριθμού ραδιοσυσκευών ή άλλης απασχόλη¬ 
σης του κυβερνήτη, να κάνουν ταυτόχρονα ακρόαση σε δύο διαύ¬ 
λους. 

ΣΥΣΤΑΣΗ: Σταθμός αεροσκαφών που εκτελούν άλλες πτή¬ 
σεις εκτός από αυτές που καθορίζονται πιο πάνω, πρέπει να ακρο- 
ώνται συνέχεια στη συχνότητα ασφαλείας και κινδύνου νΗΡ 
121.5 ΜΗΖ, εκτός από τα χρονικά διαστήματα κατά τα οποία 
αυτά διεξάγουν επικοινωνίες σε άλλους διαύλους νΗΓ ή βρίσκο¬ 
νται σε αδυναμία, λόγω περιορισμένου αριθμού ραδιοσυσκευών ή 
άλλης απασχόλησης του κυβερνήτη, να κάνουν ταυτόχρονα 
ακρόαση σε δύο διαύλους. 

4.11 Αλλαγή συχνότητας σε επικοινωνίες νΗΡ. 

Ένας σταθμός αεροσκάφους ειδοποιείται από τον αρμόδιο αε¬ 
ροναυτικό σταθμό για την αλλαγή από μία συχνότητα σε άλλη 
σύμφωνα με τις καθορισμένες διαδικασίες. 

Παράδειγμα: 

ΟΑ 773 ΑΤΗΙΝΑΙ ΚΑΠΙΟ 0ΟΝΤΑ0Τ ΑΤΗΙΝΑΙ 00- 
ΝΤΚΟΕ ΟΝΕ ΤΨΟ ΓίνΕ ϋΕΟΙΜΑΕ ΝΙΝΕ ΖΕΚΟ 
ΟΝΕ ΤΨΟ ΓίνΕ ϋΕΟΙΜΑΕ ΝΙΝΕ ΖΕΚΟ ΟΑ 773. 

Αν τέτοια ειδοποίηση δεν γίνει, ο σταθμός του αεροσκάφους 
ενημερώνει τον αεροναυτικό σταθμό πριν την αλλαγή. 

Παράδειγμα: 

ΑΤΗΙΝΑΙ ΚΑϋΙΟ ΟΑ 773 ΟΗΑΝΟΙΝΟ ΤΟ ΑΤΗΙΝΑΙ 00- 
ΝΤΚΟΕ ΟΝΕ ΤΨΟ ΡΙΥΕ ϋΕΟΙΜΑΕ ΝΙΝΕ ΖΕΚΟ 
ΑΤΗΙΝΑΙ ΚΑϋΙΟ 


4.12. Απώλεια.επικοινωνιών 

Αερεπίγειες 

Όταν σταθμός αεροσκάφους αδυνατεί να αποκαταστήσει επι¬ 
κοινωνία με αεροναυτικό σταθμό στην καθορισμένη συχνότητα, 
τότε επιχειρεί να αποκαταστήσει επικοινωνία σε άλλη καταλλη¬ 
λότερη για τη διαδρομή συχνότητα. 

Αν η προσπάθεια αυτή αποτύχει, τότε ο σταθμός αεροσκάφους 
επιχειρεί να αποκαταστήσει επικοινωνία με άλλο αεροναυτικό 
σταθμό ή σταθμό αεροσκάφους σε καταλληλότερες για την υπόψη 
διαδρομή συχνότητες. Επιπλέον, σταθμός αεροσκάφους που λει¬ 
τουργεί σε δίκτυο, ακροάται στην κατάλληλη συχνότητα \ΉΓ 
για τυχόν κλήσεις από γειτονικά αεροσκάφη. 

Αν οι προσπάθειες που καθορίζονται πιο πάνω αποτύχουν, ο 
σταθμός αεροσκάφους μεταβιβάζει το μήνυμά του δύο φορές στην 
καθορισμένη συχνότητα ή συχνότητες και προτάσσει τη φράση 
ΤΚΑΝδΜΙΤΤΙΝΟ ΒΕΙΝϋ» (ΤΥΦΛΗ ΕΚΠΟΜΠΗ) και αν 
απαιτείται, συμπεριλαμβάνει και τον αποδέκτη ή τους αποδέκτες 
του μηνύματος. 

(Παράδειγμα τυφλής εκπομπής σε ΗΡ ή νΗΓ συχνότητα) 
ΤΚΑΝδΜΙΤΤΙΝΟ ΒΕΙΝϋ (ΑΤΗΙΝΑΙ ΚΑϋΙΟ ή ΑΤΗΙΝΑΙ 00- 
ΝΤΚΟΕ) ΟΑ 501 ϋΕΡ ΙΚΑΚΕΙΟ 1200 ΡΕ 220 ΕδΤ ΜΙΕ 
1217 I 5ΑΥ ΑΟΑΙΝ ϋΕΡ ΙΚΑΚΕΙΟ 1200 ΡΕ 220 ΕδΤ ΜΙΕ 
1217. 

Σε επικοινωνίες δικτύου τα μηνύματα τυφλής μεταβίβασης 
πρέπει να μεταβιβάζονται δύο φορές και στις δύο συχνότητες δη¬ 
λαδή την πρωτεύουσα και τη δευτερεύουσα. 

Πριν γίνει αλλαγή συχνότητας, ο σταθμός αεροσκάφους οφεί¬ 
λει να ανακοινώσει τη συχνότητα στην οποία αλλάζει. 

Ανωμαλία δέκτη 

Σταθμός αεροσκάφους που αδυνατεί να αποκαταστήσει επικοι¬ 
νωνία λόγω βλάβης του δέκτη του, μεταδίδει αναφορές στις προ¬ 
γραμματισμένες ώρες ή θέσεις, στη συχνότητα που είναι σε χρήση 
και προτάσσει τη φράση: 

ΤΚΑΝδΜΙΤΤΙΝΟ ΒΕΙΝϋ, ϋΙΈ ΤΟ ΚΕΟΕίνΕΚ ΓΑΙΕυΚΕ 
(ΤΥΦΛΗ ΕΚΠΟΜΠΗ ΛΟΓΩ ΒΛΑΒΗΣ ΔΕΚΤΗ). Αυτά τα μη¬ 
νύματα μεταβιβάζονται δύο φορές. Στη διαδικασία αυτή ο σταθ¬ 
μός αεροσκάφους αναφέρει επίσης την ώρα στην οποία προτίθεται 
να πραγματοποιήσει την επόμενη μεταβίβαση. 

■ (Παράδειγμα τυφλής εκπομπής λόγω βλάβης δέκτη σε ΗΡ ή 
νΗΡ συχνότητα) ΤΚΑΝδΜΙΤΤΙΝΟ ΒΕΙΝϋ ϋΙΈ ΤΟ ΚΕΟΕΙ- 
νΕΚ ΓΑΙΕυΚΕ (ΑΤΗΙΝΑΙ ΚΑϋΙΟ ή ΑΤΗΙΝΑΙ ΟΟΝΤΚΟΕ) 
ΟΑ 942 ΕΜΟ 1620 ΡΕ 150 ΟΟΝΤΙΝϋΕ ΤΟ ΑΕΕΧΑΝ- 
ΟΚΟυΡΟΕΙδ ΕΤΑ ΑΕΕΧΑΝϋΚΟΙΙΡΟΕΙδ 1636 ΝΕΧΤ 
ΤΚΑΝδΜΙδδΙΟΝ 1620 I δΑΥ ΑΟΑΙΝ ΕδΤ ΕΜΟ 1620 ΡΕ 
150 ΟΟΝΤΙΝΙΙΕ ΤΟ ΑΕΕΧΑΝϋΚΟϋΡΟΕΙδ ΕΤΑ ΑΕΕΧΑΝ- 
ϋΚΟυΡΟΕΙδ 1636 ΝΕΧΤ ΤΚΑΝδΜΙδδΙΟΝ 1620. 

Σταθμός αεροσκάφους στο οποίο παρέχεται έλεγχος εναέριας 
κυκλοφορίας ή συμβουλευτική εξυπηρέτηση, επιπρόσθετα από 
αυτά που καθορίζονται πιο πάνω, μεταβιβάζει πληροφορίες σχε¬ 
τικές με τις προθέσεις του κυβερνήτη για τη συνέχιση της πτήσης. 

4.13. ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΕΣ ΡΑΔΙΟΤΗΛΕΦΩΝΙΩΝ ΕΠΙΚΟΙΝΩ¬ 
ΝΙΩΝ ΚΙΝΔΥΝΟΥ ΚΑΙ ΕΠΕΙΓΟΥΣΑΣ ΑΝΑΓΚΗΣ. 

4.13.1. ΓΕΝΙΚΑ 

Σημείωση: Οι διαδικασίες κινδύνου και επείγουσας ανάγκης που 
περιλαμβάνονται στην παράγραφο αυτή έχουν εφαρ¬ 
μογή στη ραδιοτηλεφωνία. 

4.13.2. Η ανταπόκριση κινδύνου και επείγουσας ανάγκης πε¬ 
ριλαμβάνει όλα εκείνα τα ραδιοτηλεφωνικά μηνύματα που έχουν 
σχέση με καταστάσεις κινδύνου και επείγουσας ανάγκης. Οι κα¬ 
ταστάσεις αυτές ορίζονται ως εξής: 

α) Κινδύνου: Κατάσταση απειλής από σοβαρό και /ή επικεί¬ 
μενο κίνδυνο και αίτηση άμεσης βοήθειας. 

β) Επείγουσας ανάγκης: Κατάσταση που αφορά την ασφάλεια 
αεροσκάφους ή άλλου οχήματος ή ανθρώπου που επιβαίνει σ’ 
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αυτό ή που βρίσκεται εν όψει, η οποία όμως δεν απαιτεί παροχή 
άμεσης βοήθειας. 

4.13.3. Το ραδιοτηλεφωνικό σήμα κινδύνου ΜΑΥϋΑΥ και το 
ραδιοτηλεφωνικό σήμα επείγουσας ανάγκης ΡΑΝ, ΡΑΝ χρησι¬ 
μοποιούνται στην αρχή της πρώτης επικοινωνίας κινδύνου και 
επείγουσας ανάγκης αντίστοιχα. 

4.13.4. Στην αρχή της επικοινωνίας ανταποκρίσεων κινδύνου 
και επείγουσας ανάγκης επιτρέπεται η χρήση των ραδιοτηλεφω¬ 
νιών σημάτων κινδύνου και επείγουσας ανάγκης. 

4.13.5. Οι εκδότες τηλεγραφημάτων που απευθύνονται σε αε¬ 
ροσκάφη που βρίσκονται σε κατάσταση κινδύνου ή επείγουσας 
ανάγκης, περιορίζουν στο ελάχιστο τον αριθμό και το περιεχόμενο 
των τηλεγραφημάτων που απαιτούνται κατά περίπτωση. 

4.13.6. Αν δεν δοθεί στο σταθμό αεροσκάφους βεβαίωση λή¬ 
ψης από το σταθμό αεροσκάφους βεβαίωση λήψης από το σταθμό 
στον οποίο απευθύνεται το μήνυμα κινδύνου ή επείγουσας ανά¬ 
γκης, τότε προσφέρουν βοήθεια άλλοι σταθμοί σύμφωνα με τα 
καθοριζόμενα πιο κάτω: 

Σημείωση: Με τη φράση «άλλοι σταθμοί» εννοείται οποιοσδή¬ 
ποτε άλλος σταθμός, ο οποίος έλαβε το μήνυμα κιν¬ 
δύνου ή επείγουσας ανάγκης και αναγνωρίζει, ότι 
δεν δόθηκε βεβαίωση λήψης από το σταθμό στον 
οποίο απευθύνεται. 

4.13.7. Η ανταπόκριση κινδύνου και επείγουσας ανάγκης, 
διεξάγεται κανονικά στη συχνότητα που άρχισε αυτή, μέχρι να γί¬ 
νει φανερό, ότι αυτή μπορεί πλέον να διεκπεραιωθεί καλύτερα σε 
κάποια άλλη συχνότητα. 

Σημείωση: Σαν κατάλληλη συχνότητα μπορεί να χρησιμοποιη¬ 
θεί η συχνότητα 121.5 ΜΗΖ ή άλλη διαθέσιμη εναλ¬ 
λακτική νΗΓ ή ΗΓ. 

4.13.8. Στις επικοινωνίες κινδύνου και επείγουσας ανάγκης 
γενικά, οι ραδιοτηλεφωνικές μεταβιβάσεις γίνονται σε αργό 
ρυθμό και με ευκρίνεια. Κάθε λέξη προφέρεται καθαρά, για διευ¬ 
κόλυνση της καταγραφής. 

4.14. ΡΑΔΙΟΤΗΛΕΦΩΝΙΚΕΣ ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΕΣ ΚΙΝΔΥ¬ 
ΝΟΥ 

Ενέργειες αεροσκάφους που βρίσκεται σε κίνδυνο. 

4.14.1. Το μήνυμα κινδύνου που εκπέμπεται από σταθμό αε¬ 
ροσκάφους, που βρίσκεται σε κίνδυνο, δίδεται μετά από το ραδιο- 
τηλεφωνικό σήμα κινδύνου «ΜΑΥϋΑΥ», που σύμφωνα με την 
πιο πάνω παράγραφο 4.13.3. μεταβιβάζεται κατά προτίμηση 
τρεις φορές και πρέπει να: 

α) Μεταβιβάζεται στη συχνότητα της αερεπίγειας επικοινω¬ 
νίας που χρησιμοποιείται εκείνη τη στιγμή. 

β) Περιλαμβάνει όσο το δυνατό περισσότερα από τα παρακάτω 
στοιχεία τα οποία προφέρονται με ευκρίνεια και, αν είναι δυνατό, 
με την εξής σειρά: 

1) Το όνομα του σταθμού στον οποίο απευθύνεται (εφ’ όσον ο 
χρόνος και οι περιστάσεις το επιτρέπουν), 

2) Το χαρακτηριστικό αναγνώρισης του σταθμού του αεροσκά¬ 
φους. 

3) Τη φύση της κατάστασης κινδύνου. 

4) Την πρόθεση του επικεφαλής του αεροσκάφους. 

5) Τη θέση του αεροσκάφους, εκείνη τη στιγμή, το επίπεδο 
(π.χ. το επίπεδο πτήσης, ύψος κ.λπ.) και την πορεία του. 

(βλέπε πιο κάτω παραδείγματα παραγράφων I 1 και 2). 

Σημείωση 1: Τα καθοριζόμενα στην προηγούμενη παράγραφο 
μπορεί να συμπληρωθούν και με τα εξής: 

α) Τη μεταβίβαση, από το σταθμό του αεροσκάφους που βρί¬ 
σκεται σε κίνδυνο, μηνύματος κινδύνου στη συχνότητα κινδύνου 
121,5 ΜΗΖ ή σε άλλη συχνότητα της κινητής αεροναυτικής 
υπηρεσίας, αν αυτό κριθεί αναγκαίο ή επιθυμητό. 


Ι8Ή_ 

Ας σημειωθεί ότι στη συχνότητα κινδύνου δεν εκτελούν συνεχή 
ακρόαση όλοι οι αεροναυτικοί σταθμοί. 

β) Τη μεταβίβαση, από αεροσκάφος που βρίσκεται σε κίνδυνο, 
μηνύματος κινδύνου, με απροειδοποίητη εκπομπή αν ο χρόνος 
και οι περιστάσεις το καθιστούν αναγκαίο ή επιθυμητό. 

γ) Τη χρησιμοποίηση από σταθμό αεροσκάφους των ραδιοτη¬ 
λεφωνιών συχνοτήτων της κινητής ναυτικής υπηρεσίας, δηλαδή 
εκείνων των συχνοτήτων στις οποίες εκτελούν ακρόαση σταθμοί 
πλοίων, παράκτιοι σταθμοί κ.λπ. 

δ) Τη χρησιμοποίηση από σταθμό αεροσκάφους, όλων των μέ¬ 
σων που έχει στη διάθεσή του, για να προσελκύσει την προσοχή 
και να γνωστοποιήσει την κατάσταση στην οποία βρίσκεται (περι¬ 
λαμβάνεται και η λειτουργία του κατάλληλου κώδικα και μεθό¬ 
δου ΜΟϋΕ του δευτερεύοντος ΚΑϋΑΚ (85Κ). 

ε) Τη χρησιμοποίηση από οποιοδήποτε σταθμό όλων των μέ¬ 
σων που έχει στη διάθεσή του για παροχή βοήθειας στο αεροσκά¬ 
φος που κινδυνεύει. 

Σημείωσή 2: Ο σταθμός στον οποίο απευθύνεται το μήνυμα κιν¬ 
δύνου είναι κανονικά ο σταθμός ο οποίος βρίσκεται 
σε επικοινωνία με το αεροσκάφος, ή εκείνος στην 
περιοχή ελέγχου του οποίου βρίσκεται το αεροσκά¬ 
φος) (βλέπε πιο κάτω παράδειγμα παραγράφου 

Π)· 

Ενέργειες σταθμού στον οποίο απευθύνεται μήνυμα κινδύνου ή 
του πρώτου σταθμού που βεβαιώνει τη λήψη του. 

(βλέπε πιο κάτω παραδείγματα παραγράφων II και 2). 

4.14.2. Ο σταθμός στον οποίο απευθύνεται ο σταθμός του αε¬ 
ροσκάφους που κινδυνεύει ή ο πρώτο σταθμός που βεβαίωσε τη 
λήψη μηνύματος κινδύνου: 

α) Βεβαιώνει αμέσως τη λήψη του μηνύματος. 

β) Αναλαμβάνει τον έλεγχο των επικοινωνικών ή μεταβιβάζει 
συγκεκριμένα και καθαρά αυτή την υπευθυνότητα και αν ή μετα¬ 
βίβαση” πραγματοποιηθεί, ενημερώνει σχετικά το σταθμό του αε¬ 
ροσκάφους. 

γ) Αναλαμβάνει αμέσως τις απαραίτητες ενέργειες, ώστε να 
εξασφαλισθεί η παροχή, όσο το δυνατό γρηγορότερα, όλών των 
πληροφοριών που είναι αναγκαίες. 

1) Στην αρμόδια μονάδα ΑΤ5. 

2) Στην ενδιαφερόμενη επιχείρηση εκμετάλλευσης αεροσκα¬ 
φών ή στον αντιπρόσωπό της, μετά από σχετική προσυμφω- 
νία. 

Σημείωση: Η ενημέρωση της επιχείρησης εκμετάλλευσης αε¬ 
ροσκαφών, δεν έχει προτεραιότητα ως προς οποιαδήποτε άλλη 
ενέργεια η οποία αποσκοπεί στην ασφάλεια του αεροσκάφους που 
κινδυνεύει ή άλλου αεροσκάφους στην περιοχή, ή που θα μπο¬ 
ρούσε να επηρεάσει την ασφαλή διεξαγωγή των πτήσεων στην πε- 
ριοχή. 

δ) Προειδοποιεί, κατάλληλα, άλλους σταθμούς προκειμένου να 
εμποδιστεί η μεταβίβαση άλλης τηλεπικοινωνιακής κίνησης στη 
συχνότητα διεξαγωγής των επικοινωνιών κινδύνου. 

Επιβολή σιγής. 

4.14.3. Ο σταθμός που βρίσκεται σε κίνδυνο ή διευθύνει την 
ανταπόκριση κινδύνου, επιτρέπεται να επιβάλει σιγή, είτε σε 
όλους τους σταθμούς της κινητής υπηρεσίας της περιοχής, είτε σε 
οποιοδήποτε σταθμό, ο οποίος παρεμβάλλεται στην ανταπόκριση 
κινδύνου. Τις σχετικές οδηγίες απευθύνει σε όλους τους σταθμούς 
ή προς ένα μόνο σταθμό ανάλογα με την περίπτωση. Σε όλες τις 
περιπτώσεις μεταβιβάζει τα εξής: 

5ΤΟΡ ΤΚΑΝ5ΜΙΤΤΙΝΟ. 

Το ραδιοτηλεφωνικό σήμα κινδύνου ΜΑΥϋΑΥ. 

(Βλέπε πιο κάτω παράδειγμα παραγράφου II). 

4.14.4. Το δικαίωμα μεταβίβασης των σημάτων που καθορί¬ 
ζονται στην πιο πάνω παράγρ. 4.14.3 επιφυλάσσεται για το 
σταθμό του αεροσκάφους που βρίσκεται σε κίνδυνο και το σταθμό 
ο οποίος ελέγχει την ανταπόκριση κινδύνου. 
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Ενέργειες των υπόλοιπων σταθμών 

4.14.5. Οι επικοινωνίες κινδύνου έχουν απόλυτη προτεραιό¬ 
τητα έναντι όλων των άλλων επικοινωνιών, γι’ αυτό, κάθε σταθ¬ 
μός που γνωρίζει την ύπαρξη τέτοιων επικοινωνιών, δεν μεταβι¬ 
βάζει μηνύματα στη συχνότητα που χρησιμοποιείται για επικοι¬ 
νωνίες κινδύνου εκτός αν: 

α) Η κατάσταση κινδύνου ακυρώθηκε ή η ανταπόκριση κινδύ¬ 
νου τελείωσε. 

β) Όλη η ανταπόκριση κινδύνου μεταφέρθηκε σε άλλες συχνό¬ 
τητες. 

γ) Δοθεί άδεια από το σταθμό που διευθύνει τις επικοινωνίες. 

δ) Ο ίδιος προτίθεται να προσφέρει βοήθεια. 

4.14.6. Κάθε σταθμός που είναι ενήμερος της διεξαγωγής 
ανταπόκρισης κινδύνου, αλλά αδυνατεί να βοηθήσει το σταθμό 
του αεροσκάφους που κινδυνεύει, συνεχίζει, παρ’ όλα αυτά, να την 
παρακολουθεί, μέχρις ότου βεβαιωθεί ότι εξασφαλίστηκε η πα¬ 
ροχή βοήθειας στο αεροσκάφος. 

Τέλος επικοινωνιών κινδύνου και τέλος σιγής. 

4.14.7. Όταν ο σταθμός βεβαιωθεί ότι δεν βρίσκεται πια σε 
κίνδυνο, μεταβιβάζει μηνύματα ακύρωσης της κατάστασης κιν¬ 
δύνου. 

(Βλέπε πιο κάτω παράδειγμα παραγράφου ΙΙΙ.α.) 

4.14.8. Όταν ο σταθμός που διευθύνει τις επικοινωνίες κινδύ¬ 
νου διαπιστώσει ότι η κατάσταση κινδύνου κερατώθηκε, αναλαμ¬ 
βάνει αμέσως τις αναγκαίες ενέργειες ώστε να πληροφορήσει το 
ταχύτερο δυνατό την: 

1) Αρμόδια μονάδα ΑΤδ. 

2) Ενδιαφερόμενη επιχείρηση εκμετάλλευσης αεροσκαφών, ή 
τον αντιπρόσωπό της, σύμφωνα με ρυθμίσεις που έχουν προκαθο- 
ρισθεί. 

4.14.9. Η επικοινωνία κινδύνου και η κατάσταση σιγής τελει¬ 
ώνουν με τη μεταβίβαση μηνύματος που περιλαμβάνει τις λέξεις 
«ΌΙ5ΤΚΕ58 ΤΚΑΡΕΙΟ ΕΝϋΕϋ» στη συχνότητα (ή συχνότητες) 
που χρησιμοποιήθηκαν για την ανταπόκριση κινδύνου. Το μή¬ 
νυμα αυτό δίδεται μόνο από το σταθμό ο οποίος είχει αναλάβει τη 
διεύθυνση των επικοινωνιών και μετά τη λήψη του μηνύματος 
που καθορίζεται στην πιο πάνω παράγρ. 4.14.7. αφού προηγου¬ 
μένως εξουσιοδοτηθεί από την αρμόδια αρχή. 

(Βλέπε πιο κάτω παράδειγμα παραγράφου ΙΙΙ.β.) 

4.15. ΡΑΔΙΟΤΗΛΕΦΩΝΙΚΕΣ ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΕΣ ΕΠΕΙΓΟΥ¬ 
ΣΑΣ ΑΝΑΓΚΗΣ 

Ενέργειες σταθμού αεροσκάφους που αναφέρει κατάσταση 
επείγουσας ανάγκης. 

4.15.1. Το μήνυμα επείγουσας ανάγκης που μεταβιβάζεται 
από σταθμό αεροσκάφους που αναφέρει κατάσταση επείγουσας 
ανάγκης, εκτός του ότι δίδεται μετά από το ραδιοτηλεφωνικό 
σήμα επείγουσας ανάγκης ΡΑΝ, ΡΑΝ το οποίο μεταβιβάζεται 
κατά προτίμηση τρεις φορές και η κάθε λέξη της ομάδας προφέρε- 
ται όπως η Γαλλική λέξη «ρ&ηηε», πρέπει να: 

α) Μεταβιβάζεται στη συχνότητα που χρησιμοποιείται εκείνη 
τη στιγμή. 

β) Περιλαμβάνει όσο το δυνατό περισσότερα από τα παρακάτω 
στοιχεία, τα οποία προφέρονται με ευκρίνεια, και αν είναι δυνατό, 
σύμφωνα με την εξής σειρά: 

(1) Το όνομα του σταθμού στον οποίο απευθύνεται. 

(2) Το χαρακτηριστικό αναγνώρισης του σταθμού του αερο¬ 
σκάφους. 

(ο) Τη φύση της κατάστασης επείγουσας ανάγκης. 

(4) Την πρόθεση του επικεφαλής του αεροσκάφους. 

(5) Τη θέση του αεροσκάφους εκείνη τη στιγμή, το επίπεδο 
(π.χ. επίπεδο πτήσης,ύψος, κ.λπ. και την πορεία του). 

(6) Οποιαδήποτε άλλη χρήσιμη πληροφορία. 

(Βλέπε πιο κάτω παράδειγμα παραγράφου IV). 

Σημείωση: Τα καθοριζόμενα στην πιο πάνω παραγρ. 4.15.1 δεν 
αποκλείουν τη μεταβίβαση από το σταθμό αεροσκά¬ 


φους μηνύματος επείγουσας ανάγκης με γενική εκ¬ 
πομπή, αν ο χρόνος και οι περιστάσεις καθιστούν τη 
διαδικασία αυτή προτιμητέα. 

Σημείωση 2: Ο σταθμός στον οποίο απευθύνεται το μήνυμα επεί¬ 
γουσας ανάγκης είναι, κανονικά, ο σταθμός ο 
οποίος βρίσκεται σε επικοινωνία με το αεροσκάφος, 
ή εκείνος στην περιοχή ελέγχου του οποίου πετάει. 

Ενέργειες σταθμού προς τον οποίο απευθύνεται μήνυμα επεί¬ 
γουσας ανάγκης ή του πρώτου σταθμού που βεβαιώνει τη λήψη 
του. 

4.15.2. Ο σταθμός, στον οποίο αναφέρθηκε κατάσταση επεί¬ 
γουσας ανάγκης από σταθμό αεροσκάφους ή από τον πρώτο 
σταθμό που βεβαίωσε λήψη μηνύματος επείγουσας ανάγκης: 

α) Βεβαιώνει λήψη του μηνύματος. 

β) Αναλαμβάνει αμέσως τις απαραίτητες ενέργειες, ώστε να 
εξασφαλιστεί, το ταχύτερο δυνατό, η παροχή όλων των πληροφο¬ 
ριών που είναι αναγκαίες: 

(1) Στην αρμόδια μονάδα ΑΤ8. 

(2) Στην ενδιαφερόμενη επιχείρηση εκμετάλλευσης αεροσκα¬ 
φών ή, στον αντιπρόσωπό της, σύμφωνα με ρυθμίσεις που έχουν 
προκαθορισθεί. 

Σημείωση: Η υποχρέωση για ενημέρωση της επιχείρησης εκμε¬ 
τάλλευσης αεροσκαφών δεν έχει προτεραιότητα ως 
προς οποιαδήποτε άλλη ενέργεια, η οποία αποσκοπεί 
στην ασφάλεια του αεροσκάφους που κινδυνεύει ή άλ¬ 
λου αεροσκάφους στην περιοχή, ή που θα μπορούσε 
να επηρεάσει την ασφαλή διεξαγωγή των πτήσεων 
στην περιοχή. 

γ) Αν απαιτείται, ασκεί έλεγχο των επικοινωνιών. 

Ενέργειες των υπόλοιπων σταθμών. 

4.15.3. Οι επικοινωνίες επείγουσας ανάγκης, έχουν προτε¬ 
ραιότητα έναντι όλων των άλλων επικοινωνιών εκτός από τις επι¬ 
κοινωνίες κινδύνου, και λαμβάνονται μέτρα από όλους τους σταθ¬ 
μούς ώστε να μην παρεμβάλλονται στις επικοινωνίες αυτές. 

ΠΑΡΑΔΕΙΓΜΑΤΑ ΡΑΔΙΟΤΗΛΕΦΩΝΙΩΝ ΕΠΙΚΟΙΝΩ¬ 
ΝΙΩΝ 

ΚΙΝΔΥΝΟΥ ΚΑΙ ΕΠΕΙΓΟΥΣΑΣ ΑΝΑΓΚΗΣ. 

I. ΜΕΤΑΒΙΒΑΣΗ ΣΗΜΑΤΟΣ ΚΑΙ ΜΗΝΥΜΑΤΟΣ ΚΙΝ¬ 
ΔΥΝΟΥ ΑΠΕΥΘΥΝΟΜΕΝΟ: 

1. ΣΕ ΣΥΓΚΕΚΡΙΜΕΝΟ ΑΠΟΔΕΚΤΗ 

α) Σήμα κινδύνου ΜΑΥϋΑΥ ΜΑΥϋΑΥ ΜΑΥϋΑΥ. 
β) Μήνυμα κινδύνου (απευθυνόμενο σε συγκεκριμένο αποδέ- 
κτη): 

Μήνυμα χινδύνου 

(1) Αποδέκτης σταθμός ΨΑΕϋΕΝ ΤΟΨΕΚ 

(2) Χαρακτηριστικό σταθμών αεροσκάφους ΟΑΒΟϋ 

(3) Φύση χινδύνου ΕΝΟΙΝΕ ΓΑΙΕΕϋ 

(4) Προθέσεις κυβερνήτη ΨΙΕΙΑΓΓΕΜΡΤ ΤΟ Ι.ΑΝΟ ΥΟϋΚ ΕΙΕΙϋ 

(5) Παρούσα θέση, επίπεδο, πορεία 5 ΜΙΕΕ5 δΟΙίΤΗ (ΟΡ ΥΟϋΚ ΓΙΕΙΛ)), 

4.000 ΡΕΕΤ ΗΕΑϋΙΝΟ 360 

- ΒΕΒΑΙΩΣΗ ΛΗΨΗΣ ΚΑΙ ΛΟΙΠΕΣ ΕΝΕΡΓΕΙΕΣ ΑΠΟ 
ΤΟ ΣΥΓΚΕΚΡΙΜΕΝΟ ΑΠΟΔΕΚΤΗ: 

α) Βεβαίωση λήψης μηνύματος κινδύνου: ΟΑΒΟϋ ΨΑΕϋΕΝ 
ΤΟΨΕΚ ΚΟΟΕΚ ΜΑΥϋΑΥ. 

β) Ανάληψη άμεσων ενεργειών: ΟΕΕΑΚΕϋ 8ΤΚΑΙΟΗΤ-ΙΝ 
ΚυΝΨΑΥ 35 ΨΙΝϋ 360 ϋΕΟΚΕΕ8 10 ΚΝΟΤ8 ς>ΝΗ 1008, 
ΥΟυ ΑΚΕ ΝϋΜΒΕΚ ΟΝΕ. 

2. ΣΕ ΜΗ ΣΥΓΚΕΚΡΙΜΕΝΟ ΑΠΟΔΕΚΤΗ 

α) Σήμα κινδύνου ΜΑΥϋΑΥ ΜΑΥϋΑΥ ΜΑΥϋΑΥ 

β) Μήνυμα χινδύνου (σε μη συγκεκρι¬ 
μένο αποδέκτη) 
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ΕΦΗΜΕΡΙΕ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΔΕΥΤΕΡΟ) 


Μήνυμα κινδύνου 

(1) Αποδέκτης σταθμός 

(2) Χαρακτηριστικό σταθμών αερο¬ 
σκάφους 

(3) Φύση κινδύνου 

(4) Προθέσεις κυβερνήτη 


(5) Παρούσα θέση, επίπεδο, πορεία 


ΟΑΒΟϋ 

ΕΝΟΙΝΕ ΟΝ ΕΙΠΕ 

ΙΙΝΑΒΕΕ ΤΟ ΜΑΙΝΤΑΙΝ ΗΕΙΟΗΤ, ΜΑ- 
ΚΙΝΟ 

ΓΟΚΟΕϋ ΕΑΝϋΙΝΟ 

20 ΜΙΕΕδ δΟϋΤΗ ΟΡΨΑΕϋΕΝ ΡΑδδΙΝΟ 
3000 ΓΕΕΤ ΗΕΑϋΙΝΟ 360 


- ΒΕΒΑΙΩΣΗ ΛΗΨΗΣ 

α) Βεβαίωση λήψης μηνύματος κινδύνου: ΟΑΒΟϋ ΨΑΕϋΕΝ 
ΤΟΨΕΚ ΚΟΟΕΗ ΜΑΥΠΑΥ. 

β) Ανάληψη άμεσων ενεργειών: Ενδεχομένως όχι πάντα από 
το σταθμό που πρώτος βεβαίωσε λήψη του πιο πάνω σήματος και 
μηνύματος κινδύνου αλλά από οποιοδήποτε εμπλεκόμενο ή 
εμπλεκόμενους σταθμούς που μπορούν να προσφέρουν βοή¬ 
θεια. 

II ΕΠΙΒΟΛΗ ΣΙΓΗΣ: 

α. ΑΠΟ ΣΤΑΘΜΟ ΠΟΪ ΕΛΕΓΧΕΙ β. ΑΠΟ ΣΤΑΘΜΟ ΠΟΤ ΚΙΝΔΥΝΕΥΕΙ 

ΤΗΝ ΑΝΤΑΠΟΚΡΙΣΗ ΚΙΝΔΥΝΟΥ 

(1) ΠΡΟΣ ΟΛΟΥΣ ΤΟΥΣ ΣΤΑΘΜΟΥΣ: ΑΕΙ δΤΑΤΙΟΝδ ΟΑΒΟϋ 

ΑΕΕ δΤΑΤΙΟΝδ ΨΑΕϋΕΝ ΤΟΨΕΚ δΤΟΡ ΤΚΑΝδΜΙΤΤΙΝΟ, ΜΑΥϋΑΥ 

5Τ0Ρ ΤΚΑΝδΜΙΤΤΙΝΟ, ΜΑΥϋΑΥ 


ή ΟΚ ΟΚ 

(2) ΠΡΟΣ ΣΥΓΚΕΚΡΙΜΕΝΟ ΣΤΑΘΜΟ: ΓΑ5ΤΑΙΚ 345 ΟΑΒΟϋ δΤΟΡ ΤΚΑΝ- 
ΡΑδΤΑΙΚ 345 ΨΑΕϋΕΝ ΤΟΨΕΚ 5ΜΙΤΤΙΝ0, ΜΑΥϋΑΥ 
δΤΟΡ ΤΚΑΝδΜΙΤΤΙΝΟ, ΜΑΥϋΑΥ 

III. ΤΕΛΟΣ ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΩΝ ΚΙΝΔΥΝΟΥ ΚΑΙ ΚΑΤΑ¬ 
ΣΤΑΣΗ ΣΙΓΗΣ: 


α) Σταθμός Αεροσκάφους 


Αεροναυτικός Σταθμός 
Σταθμός Αεροσκάφους 
β) Αεροναυτικός Σταθμός 


: ΨΕϋΕΝ ΤΟΨΕΚ 0-00 0ΑΝ0ΕΙ ϋΙδΤΚΕδδ, 
ΕΝΟΙΝΕ δΕΚνίΟΕΑΒΙΕ, ΚϋΝΨΑΥ ΙΝ δΐ- 
ΟΗΤ, ΚΕςϋΕδΤ ΙΑΝϋΙΝΟ. 

: Ο-ϋΟ ΟΙΕΑΚΕϋ ΤΟ ΕΑΝϋ ΚΨΥ 35. 

: ΚΙΙΝΨΑΥ 35 ΟΙΕΑΚΕϋ ΤΟ ΕΑΝϋ Ο-Οϋ. 

: ΑΕΙ δΤΑΤΙΟΝδ ΨΑΕϋΕΝ ΤΟΨΕΚ ϋΐδ- 
ΤΚΕδδ ΤΚΑΓΡΙ0 ΕΝϋΕΚ. 


IV. ΜΕΤΑΒΙΒΑΣΗ ΣΗΜΑΤΟΣ ΚΑΙ ΜΗΝΥΜΑΤΟΣ ΕΠΕΙ¬ 
ΓΟΥΣΑΣ ΑΝΑΓΚΗΣ 


Σταθμός Αεροσκάφους 


Αεροναυτικός Σταθμός 


Σταθμός Αεροσκάφους 


: ΡΑΝ ΡΑΝ, ΡΑΝ ΡΑΝ, ΡΑΝ ΡΑΝ ΨΑΕϋΕΝ 
ΤΟΨΕΚ ΟΑΒΟϋ 017210 ΜΙΕΕδ ΝΟΚΤΗ ΑΤ 
2000 ΡΕΕΤ νΜΟ, ΡΑδδΕΝΟΕΚ ΨΙΤΗ 
δϋδΡΕΟΤΕϋ ΗΕΑΚΤ ΑΤΤΑ0Κ ΚΕΘϋΕδΤ 
ΡΚΙΟΚΙΤΥ ΕΑΝϋΙΝΟ. 

: Ο-Οϋ ΨΑΕϋΕΝ ΤΟΨΕΚ ΝϋΜΒΕΚ I δΤΚΑΙ- 
ΟΗΤ-ΙΝ ΚΙΙΝΨΑΥ 17 ΨΙΝϋ 180 ϋΕΟΚΕΕδ 
10 ΚΝΟΤδ <?ΝΗ 1008, ΑΜΒϋΕΑΝΟΕ ΚΕφ- 
ϋΕδΤΕϋ. 

: ΚΙΙΝΨΑΥ 17 <?ΝΗ 1008 Ο-Οϋ. 



ΑΠΟ ΤΟ ΕΘΝΙΚΟ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟ 






